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Index k XXIV. rocniku Slovenskej reci 

Kurzfvou su vysâdzané slovâ alebo casti slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, vyznamového alebo âtylistického hiadiska, a skratka 
p. ( = pozri). Nesprâvne tvary su v ùvodzovkâch. 

â po spoluhlâske v spisovnej slovenCine 
370 

o v teoretickom diele S. Czambla 329 
adjektfvum p. pridavné meno 
aj Castica 209 
akysi, akisi pravopis 127 
alexandrovec — „Alexandrovec" 318 
antikadencia p. intonâcia 
apoziopéza p. prerj^vanâ v^poved 
arenda, preberanie v slovenCine a v Ce§-

tine 108 

B a r t e k Henrich, Slovensk;^ pravopis, 
recenzia 288—292 

havit — zaujimat, odlisnosf vyznamov 
191—192 

bezrûk 75 
Bibliografia slovenskej jazykovedy za ro-

ky 1948—1952, recenzia 53—56 
bielo- V zlozenych slovàch 290 
budùci cas p. slovesny cas 
Bulletin Vysoké skoly ruského jazyka a 

literatury I, II, recenzia 368—372 
bûtTaviet — „zbûtlavief", nedôslednosf 

V Pravidlâch 187 
byt, spôsob vyjadrenia budûceho casu 280 

C a s a r e s J., Introducciôn a la lexico-
grafîa moderna, recenzia ruského pre-
kladu 292—301 

cestovnik 73 
citoslovce ako doplnenie preruâenej vy-

povede 141 
C z a m b el Samo, zivot a dielo 321—345 

jeho nâzor o jazyku Chalupkov^ch Spe-
vov 326 

cas p. slovesny Cas 
castice, Castica 

stylistickâ funkcia vo vête 204 
signalizovanie dôrazu vo zvolacfch ve-

tâch 205 
oj pri zdôrazneni jadra vypovede 209 
-ne pri vyjadrovani negâcie vo vypo-

vedi 204 
-si, -to, -koïvek, nie-, da- ako spâjajûci 

prvok vypovede 195 
len 345—349 

Casti reCi p. slovné druhy 

CeStina 
pfsanie verk;^ch pfsmen, zdomâenenych 

cudzich slov v novych Pravidlâch Ces-
kého pravopisu 49, 50 

rozliSovanie predloziek s, z a predpôn 
s-, 2- podia novych Pravidiel Ceského 
pravopisu 50 . 

vy'voj predmetového genitivu v Ceâtine, 
recenzia 181—184 
zâporovy genitiv 182 
v^voj partitivneho genitivu 184 
zanikanie genitivu 182 
pouzîvanie adverbâlneho a adnomi-

nâlneho genitivu 182 
podstatné meno Hivfialdje podIa nov;^ch 

Pravidiel Ceslcého pravopisu 286—287 
postavenie zvratného zâmena po pauze 

119 
arenda, preniknutie do CeStiny 108 
sémanticky vyvin podstatného mena 

hospoda 108 
zâklady ceskej skladby, rozbor casti 

diela 39—45 
Pravidlâ ceského pravopisu, recenzia 

49—53 
H â 1 a B., Technika mluveného proje-

vu, recenzia 56—57 
vplyv a vyznam pre slovenCinu podla 

S. Czambla 327 
ciarka 

nevhodnâ a nepresnâ formulâcia 
V Bartkov^ch Pravidlâch 291 

nenâlezité plsanie pred casticou 3e 351 
ciemo- v zlozenych slovâch 290 
cislovky 

ako zhodny prfvlastok 224 
vyuzitie v nadâvkach 224 
spâjanie zlomkov^ch v:^razov s podstat-

nji-m menom (pravopis) 187—189 
co len to V hovorovej reCi 354—355 

deka — diek (diek?) 178 
deminutiva p. zdrobneniny 
dialôg 

u Kukucina 306 
o2iveny apoziopézou 145 . 
dramatizâcia apoziopézou 152 

dikcia 
delinicia [podla B. Hâlu) 56 
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podmienky sprâvnej dikcie 56 
v pràci spevâka 13 

dnes — „dneska" 319 
dopadat, vid a kvantita 276 
dôraz 

prostriedok na vysunutie jadra v;^po-
vede 208 

p. aj intonâcia 
dverce, dvercia 74 
D v o n c Ladislav, Bibliografia sloven­

skej jazykovedy za roky 1948—19,32, re­
cenzia 53—56 

elipsa 
situaCnâ 206 
kontextovâ 206 
vychodiska na zdôraznenie jadra vety 

206 
pokladanâ za apoziopézu 133 

Emmenské — „Ementâlske" ûdolie 252— 
253 

epitetâ, vyuzitie vo frazeolôgii 262 
etymolôgia 

V lexikografii 294 
etymologické slovniky slovansk^ch ja-

zykov, prehiad 103—104 
podstata a ciel etymologického slovni-

ka 104 
spracovanie etymologického slovnika 

v slovenCine 109 
V diele S. Czambla 339 

Etymologickjî' slovnik jazyka ceského a 
slovenského, rozbor 103—110 

faktitiva 282 
fonetika 

experimentâlna pri v^slovnosti spevâ­
ka 18 

V diele S. Czambla 325 
frâza V tlaci 71 
frazeolôgia 

vyklad 264 
pokus o vymedzenie jej obsahu a roz-

sahu 
podla Vinogradova 258 
podla IsaCenka 259 
podla O. Mana 259 
podra Ozegova 260—262 

triedenie frazeologick^ch jednotiek po­
dla Ozegova 262—264 

v^znamové jadro frazeologickej jed-
notky 
podla Ozegova 263 
podla Mihâla 264 

vymedzenie v slovniku podla Oèegova 
240 

uvâdzanie frazeologickych jednotiek 
V slovniku 240 

V slovniku sûCasného polského jazyka 
244 

V diele S. Czambla 343 
vyuïlvanie epitet vo frazeolôgii 262 

futûrum p. slovesn;^ cas 
garazija, garâzia, etymologicky rozbor 

107 
genitiv 

adverbâlny, pouâitie a funkcie 182 
adnominâlny, pouzitie a funkcie 182 
nezâvisly 182 
pri adjektivach, predikativoch, prislov-

kâch a V predlozkov:^ch obratoch 182 
vlastnej slovesnej rekcie 184 
pri signalizovanî jadra vypovede 205 
podstatnych mien typu hdrok 187 
plurâlu podstatného mena deka 178— 

180 
plurâlu podstatn:^ch mien vzorov Senxi, 

mesto (V Bartkovych Pravidlâch) 290 
plurâlu podstatného mena maso 381 
rôzne druhy a vyuèitie v cestine 182— 

184 
gestikulâcia 

pri vypovedi 
ako jadro vypovede 209 
sprievodn;^ znak pri vypovedi 202 
ako pokracovanie prerusenej v^po.-

vede 138 
ako zakoncenie prerusenej v;^ovede 

137-138 
gramatickâ osoba 

zmeny v dôsledku prerusenej vypo­
vede 149 

H â l a B., Technika mluveného projevu, 
recenzia 56—57 

hârok, -rka — dvojhârok, -rkal-rku 187 
H a u s e n b l a s Karel, V:^oj pfedmëto-

vého genitivu v Cestiné, recenzia 181— 
184 

„Himalâja" — Himalâje 285—287 
hlâskoslovie v diele S. Czambla 325 
homonymâ 

z hiadiska vidu 272 
vo vykladov;s''ch slovnfkoch 240 
V slovniku sûcasného polského jazyka 

245 
vytvoriP- — vytvoriP 159 

hospoda, sémantick^ v:^in v slovenCine 
a V cestine 108 

hrianka 84 
husacnik 73 
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hyperbolizâcia v jadre vypovede 205 
Hviezdoslav v kritike a spomienkach, re­

cenzia 301—303 

chodit, tvorenie budûcich dejov 282 
chorost 74 

idiomy 
vy'klad a triedenie 

podla O. Mana 259 
podla IVt. Bakosa a R. Brtâiia 268 

interpunkcia 
tri bodky na konci vypovede 132 
pomlCka na konci vypovede 132 

intonâcia 
prerusenej vypovede 130 
ako kritérium dokoncenosti alebo ne-

dokonCenosti vypovede 132 
intonaCné prostriedky 

dôraz, jeho funkcia pri aktuâlnom 
Cleneni 208 

pauza 208 
melôdia 209 
tempo reCi 209 

intonacné formy 
kadencia 129 
antikadencia 129 

inverzia na zdôraznenie jadra vypovede 
207 

iskry — Iskra 318 
ist, tvorenie budûcich dejov 282 

ja, osobné zâmeno 364 
Janko Jesensky v kritike a spomienkach, 

recenzia 303—305 
jazyk (p. aj rec) 

nâzory o pricinâch jeho zmien 118 
vplyv dvoch systémov na jeho utvâ-

ranie 117 
tlaCe 65—72 
KukuCin ako tvorca nového literârne-

ho jazyka 306 
jazykovâ kultùra p. kultûra reci 
jazykoveda 

vseobecnâ 
sbornik O vëdeckém poznâni soudo-

bych jazykù, rozbor 117—123 
jedinica 74 
Jesensky, pôvod mena 303 
J ô n a Eugen, zhodnotenie diela z prf-

lezitosti 50. narodenin 236—237 
Jozef Gregor-Tajovsky v kritike a spo­

mienkach, recenzia 307—309 

kadencia p. intonâcia 

ka&u dûchat 85 
kolmo — zvisle, vyznamov^ rozdiel 313 
komparativ na podciarknutie jadra vy--

povede 206 
koniec hlavy 76 
Icontaminâcia vâzby jednoduch;^ch pred-

loêiek 115 
krâT nad ohnom, nad vetrom, nad casom 

76 
kultûra reci, zvysovanie vplyvom ludo-

vych rozprâvok 73 
kûrit pec 79 
kvantita 

slablk v hudobnych textoch 154—157 
prîdavnych mien typu sïimacf, trpas-

liSi 58 
V koreni slovies napddat, dopadat, za-

padat 272—277 
V prvom pâde mn. C. podstatného me­

na mieéaren 316—317 
V diele S. Czambla 331 

kvitnût, tvorenie budûcich dejov 283 

D. M a t u l o v â — M. F i l k u s o v â — 
O. M a 1 i k o V â, Konverzacnâ priruë-
ka rustiny, recenzia 372—373 

lebo p. spojka 
LeksikografiCeskij sbornik, vypusk I, II, 

recenzia 237—242 
len 

gramatickâ a lexikâlna charakteristika 
345—356 
samostatné 345-349 
V zlozeny'ch vyrazoch 349—356 

letiet — lietat 382 
lexikâlna norma, chyby v tlaCi 66 
lexikografia a lexikolôgia 

vy'kladovy slovnik 
stavba slovnîkového hesla 238 
delenie slov na v^znamy 295 
spôsob a metôdy zaradovania slov 

296 
vyber terminologick;^ch vyrazov 239 

—300 
homonymâ 240 
spracovanie podstatny'ch mien s cito-

slovcov:^m al. s prislovkovym vy-
znamom 241 

uvâdzanie frazeologickych jednotiek 
240 

vymedzenie frazeolôgie podla Ozego­
va 240 

miesto ustâlenych spojeni 299 
mena zvlerat ako slovnfkové heslâ 

241 
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definfcie v slovnfku sûôasného pol­
ského jazyka 246 

etymologick;^ slovnik 
podstata a ciel 104 
spracovanie v slovenCine 109—110 

V diele S. Czambla 333—344 
lichva, etymologick;^ rozbor 108 
lokâl 

tvary „v zâujmu, po spôsobu, v klu-
du", pri'ciny ich prenikania do slo-
venciny 5 

ludovâ rozprâvka, jej reC 73—85 

Martin Kukucîn v kritike a spomien­
kach, recenzia 305—307 

melôdia (p. aj intonâcia) ako sprievodn^ 
znak dôrazu pri vysunutf jadra vypo­
vede 209 

mesa6nlk 74 
metonymia na vyjadrenie vychodiska vy­

povede 199 ' 
„miesârne" — mieSarne 316—317 
mimika 

ako jadro vypovede 209 
ako zakoncenie prerusenej vypovede 
137—138 
ako sprievodn^ znak pri vypovedi 202 

monolôg u KukuCfna 306 
morféma, definfcia 120 
morfolôgia 

definicia 42 
predmet 45 
jednotka 45 
teôria o neutralizâcli morfologick^ch 

protikladov 119 
minulého Casu a zlozenych slovesn^ch 

tvarov 365—367 
muntmel 358 
muzeâlny 61 
mûzejnik — mûzejnicky — mûzejnîctvo 

61 

na predlozka, v ludoy^ch rozprâvkach 77 
ndkovadlo 74 
na masle vychovan^ 84 
napddat — napadat, vid a kvantita v ko­

reni 275 
napadnût, tvorenie nedokonav^ch foriem 

273 
nârecie 

ûloha a poslanie u Tajovského 309 
V diele Lackovej-Zory 357 

narodenie — narodeniny, rozdielnost v^-
znamu 126 

naruéit 82 

naskutku, stojme 85 
na spani 76 
natiahnut struny 83 
nâzvy horstiev 285—286 
nechâm — „dâm" si nardst fûzy 127 
nemat ani v rajnid ani v truhlici 83 
neutralizâcia 

morfologickj^ch protikladov 119 
typy podla Trnku 119 

neéelateïn'à — ..nezelatelnj?" 59 
nieby, nieto vo funkcii spojok 360 
niekoXko sto — „niekorfcosto" 60 
niest, tvorenie budûcich dejov 282 
norma p. lexikâlna norma 
nosit, tvorenie budûcich dejov 282 
no len no v dialôgoch a replikâch 355 
nominatfv 

plurâlu podstatnych mien vir, vôr 190— 
191 

prfciny prenikania neSprâvnych tvarov 
typu „Slâgry, metry" 5 

odmrt, (odûmrt) 81 
odpadat, kvantita 275 
odpraddvna 312 
opadat, kvantita v koreni 275 
ortoepia (p. aj vj^slovnosf) 

V speve 8—22 
slov a v;^razov typu „slozif, sniest,: 

svlazaf, s otcom, k AniCke", priëiny 
jej prenikania do slovenCiny 5 

ukrajinskych mien v slovenCine 23—31 
H â l a B., Technika mluveného pro­

jevu, recenzia 56—57 
O vëdeckém poznâni soudobych jazykû; 

recenzia 117—123 

pâd, jeho funkcia 181 
pâtos, ako nesprâvny prvok spisovnej 

vyslovnosti 10 , 
pauza 

pri preruâenej v:^povedi 130 
ako prostriedok na vysunutie jadra vy­

povede 208 
p. aj intonâcia 

pavejka, pavejky 61 
pavlac — pavlââka — povlaâ — povlâë-

ka 186—187 
perecnik, piernik 256 
Peruân Ci Peruânec 124—125 
pîsané prejavy p. prejav 
pi'smo 

kryptografické u M. KukuCfna 307 
slovenské a jeho dejiny 339 

po- slovesnâ predpona s Casov^m v^zna-
mom 280—281 
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pocûvat — oëûvat 254 
pod- slovesnâ predpona 75 
podâvatel 

hovoreného prejavu 129 
ako tvorca nedokonCenej vypovede 137 

podstatné meno, mena 
Himalâje, ustâlenie spisovnej normy 

285—287 
s citoslovcoyfm alebo s prislovkovym 

vyznamom, spracovanie v slovniku 
241 

lokâl „v zâujmu, po spôsobu, v klu-
du", prfciny prenikania do slovenCi­
ny 5 

pouëka o vkladnom -e-, -o- v gen. plu­
râlu vzorov zena, mesto u Bartka 291 

deka, diskusia o genitlve plurâlu 178 
podzvoUt sa 75 
pochodit a pochâdzat 384 
pokles — klesanie ûmrtnosti — „ûbytok 

ûmrtnosti" — „priaznivejs{ v:^voj 
ûmrtposti" 62 

pokon, pokonny 81 
poîopaticfcy — nepolopaticky, vhodnosf 

pouzitia v tlaci 63 
poIStina 

spracovanie frazeolôgie, homonym, po-
rekadiel a prfslovi v slovniku sûcas­
ného polského jazyka 244—246 

definfcie v slovniku sûCasného polské­
ho jazyka 246 

Slownik jçzyka polskiego, recenzia 
242—247 

poltuctovâ brânka 255—256 
poplakat sa 78 
porekadlâ v slovniku sûCasného polského 

jazyka 244 
posporif sa 82 
posîidok „na niekoho" — posudok o nie-

kom 185—186 
posvetâi 357 
Tpovedaf, tvary na vyjadrenie budûceho 

Casu 280 
Pravidlâ Ceského pravopisu, recenzia 

49—53 
pravopis 

slovensk;^ 
kvantita 

prîdavnych mien typu slimaëi, tr-
paslièi, 58 

v koreni slovies napâdaf, dopadat, 
zapadai 272—277 

v nominative plurâlu podstatného 
mena mieàarne 316—317 

kmefiovej samohlâsky slovies pri 

tvoreni nedokonavého vidu 273 
vlastné mena p. tam 
velké pismenâ p. tam 
spâjanie zlomkov:^ch v^azov s pod-

statn^m menom 187—189 
ak'àsi — akisi 127 
SirocizU'^ — „êiroCi2n^" 59 
neéelateïny — nezelateln;^" 59 
odpraddvna 312 
niekoïko sto — „niekoIkosto" 60 
bûtïaviet — „zbûtlavief" 187 
rozzelenat sa — „rozzelenaf sa" 124 
V Slovenskom pravopise H. Bartka 288 
pravopisné chyby dennej tlace 65 
nova ûprava Ceského pravopisu 49—53 
spojkov:^ch vyrazov nieby, nieto 362 
slovenské pravopis S. Czambla 335— 

341 
predloêka, predlozky 

zo substantîv 76 
vyuzitie v tlaci 70 
predlozkové frazeologické jednotky 263 
fc miesto, sprâvne a nesprâvne pouzitie 

86 
•vfznsmy 86 

voH ako synonymum k 97 
na, do, po pri nahrâdzani nesprâvne 

pouzivaného fc 86 
ma zriedkavy vyznam (v ludov^ch roz­

prâvkach) 77 
pomedzi, ponad, popod, popred, poza 

vâzba 111 
v:^skyt 113 
funkcia 116 

predpona, predpony 
pouzitie pri tvoreni budûcich dejov 230 
naj- V superlative na podCiarknutie 

jadra vypovede 206 
po- vyznam a funkcia pri tvoreni bu­

dûceho Casu 280 
pod- V reci ludov^ch rozprâvok a v ho­

vorovej reCi 75 
u- Vi '̂znam 159 
vy- vyluCovaci vyznam 158 

prejav, prejavy 
s vyskytom apoziopézy 152 
hovorené a ich podâvatel 129 

preklady do slovenCiny 
prekiadanie kategôrie stavu 229 
prekladanie vâzieb s pomocn:^mi slove-

sami a Casticami 229 
z ukrajinëiny 

prepis vlastn^ch mien 23—31 
z rustiny (Gladkov) 226—230 

pretoèe p. spojka 
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pridavné meno 
substantivizované 75 
ako postpozitivny prfvlastok 

z toho istého zâkladu ako podstatné 
meno 214 

z iného zâkladu ako podstatné me­
no 216 

prieSfcodmca, prieskoda, preskodit 358 
prijimatel v:^povede 129 
pripadat, vid a kvantita v koreni 276 
pripona, pripony 

substantivne 
-c V reCi ludoy^ch rozprâvok 75 
-ovâ pri tvoreni èenskych priezvisk 

98 
adjektivna 
komparatfvna -H na podCiarknutie 

jadra vypovede 206 
slovesné 

-at, -ovai, -âvat pri tvorenf nedoko­
navého vidu 273 

expresfvne, ich upotrebenie v etymo-
logickom slovnfku 105 

prirovnanie 
dokumentâcia 263 
u Timravy 311 

prislovia v slovniku sûCasného polského 
jazyka 244 

prislovky 
nesprâvna formulâcia o ich tvorenf 

V Slovenskom pravopise H. Bartka 
291 

dnes — „dneska" 319 
prisnit sa 80 
prlsudok zlozen^ podla F. Mrâzka 123 
prfvlastok 

postpozitivny v nadâvkach 213—225 
jeho logické zdôraznenie 213 
jeho citové zdôraznenie 213 

u Timravy 310 
zâmennS? 221 

prizvuk V slabike hudobného textu 156 
profesionalizmy, vyklad a charakteristika 

300 
prosîm „za omluvenie môjho" syna 63 
„prv^ lord admirality" = minister nâ-

morntctva 317 
pucit sa 77 
puristi, purizmus 6 

rdst, tvorenie budûcich dejov 283 
rdtat, etymologicky rozbor 107 
râzsvit 82 
reC 

ako charakterizaCn^ prostriedok 195 

tempo ako ukazovateï jadra vypovede 
209 

preruâenâ, nedokonCenâ 137 
u KukuCina 

jeho postâv 305 
u Tajovského 

hovorovâ 309 
v hrâch 308 

u Timravy 310 
ludov^ch rozprâvok 73—85 

Recherches internationales à la lumière 
du marxisme, recenzia 374—376 

rekcia, vyklad 122 
replika ako frazeologické spojenie 259 
Tovâi a jeho synonymâ v starëej slo­

venCine 103 
rozpadaf sa, vid a kvantita v koreni 

276 
rozzelenat sa — „rozzeleiiaf sa" 124 
rusizmy 

sprâvny postup pri ich prekladanî do 
slovenCiny 227 , 

V slovenCine 332 
ruStina 

prekladanie z ruStiny do slovenCiny 
226—230 

homonymâ v niektory'ch ruskii^ch slov­
nfkoch 240 

LeksikografiCeskij sbornik, vypusk I, 
II, recenzia 237—242 

jej vplyv na slovenCinu podla S. 
Czambla 332 

rytmlcky zâkon 
„miesârne" — miesarne 316—317 

sel3a- V zlo2eninâch 291 
sémantika 

pri prâci lexikografa 294 
homonymâ vo v3?'kladov:fch slovnikoch 

240 
V slovniku sûCasného polského jazyka 

245 
hospoda, odlisn^ sémanticky v^via 

V Cestine a v slovenCine 108 
na, zvlâstny vyznam v ludov^ch roz--

prâvkach 77 
odliâné vyznamy dvojfc bavit — za--

ujimat 191—192 
kolmo — zvisle 313 
narodenie — narodeniny 126 

sïlon — sïlonovy — nylon — nylonovy — 
silôn — silànovy — nylon — nylono­
vy 253 

skladba p. syntax 
skloftovanie 

podstatnych mien 
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2. p. jedn. Cisla podstatnych mien 
typu hdrok, dvojhdrok 187 

2. p. mn. Cisla podstatného mena de­
ka (diek — diek — dek) 178 

2. p. mn. cisla podstatnych mien vzo­
rov zena; mesto v Bartkovych Pra­
vidlâch 290 

1. p. mn. cisla podstatnych mien vir, 
vyr 190—191 

1. p. mn. Cisla podstatného mena 
rtiieiaren 316—317 

1. p. mn. cisla podstatnych mien Sld-
ger, meter 5 

Jenskych krstnych mien vzoru ulica 
371 

V diele S. Czambla 332 
slabika 

kvantita v hudobnych textoch 154—157 
V diele S. Czambla 325 

slavistika 
medzinârodny sjazd slavistov v Mos-

kve 32—38 
ruâtina, ukrajincina, polâtina, Cestina 

p. tam 
slimacl, kvantita 58—59 
Sîownik jçzyka polskiego, recenzia 242— 

247 
slovesné tvary 

predponové na vyjadrenie budûcich de­
jov 282 

slovesa povedat na vyjadrenie budû­
ceho Casu 280 

Tîopadnûf, tvorenie nedokonavych fo­
riem 273 

slovesny cas 
budûci 

formulâcia jeho vyjadrovania 284 
jeho vyjadrenie a formy 278—284 
vplyv predpony po- na jeho tvore­

nie 280 
slovies nedokonavych jednorazovych 

pohybovych 284 
slovies byt, povedat 280 

pritomn^ 
slovesa dat (dadia) v krâsnej litera-

tûre 76 
rainuly 

jeho vyuzitie v type volalo som 363 
—365 

slovesnj? dej, deje 
vyklad 278 
vyjadrovanie 278—284 
tvorenie u slovies 

ist, chodit, niest, nosit 282 
kvitnût, rdst 283 

slovesny vid 
homonymnosf slovies z hiadiska vidu 

272 
napddat, dopadat, zapadat, sûvis medzi 

vidom a kvantitou v koreni 272—277 
sloveso, slovesa 

zvratnosf ako ich prechodny znak 78 
so zriedkavou rekciou 79 
v ludovych rozprâvkach s pozmenenou 

intenciou 77 
napddat, dopadat, zapadat, sûvis medzi 

vidom a kvantitou v ich koreni 272 
—277 

vytvorit, nâlezité pouzitie v spisovnej 
slovenCine 157 

slovné druhy 
triedenie podla Trnku 119 
vyznam pre morfolôgiu 43 

slovné spojenia p. stylistické prostriedky 
slovnilî, slovniky 

slovenské 
S a l i n g o v â M., Mal^ slovnik cu­
dzich slov, recenzia 248—250 
Pravopisny slovnik v Pravidlâch slo­

venského pravopisu H. Bartka 
288—291 

iné 
Slownik jçzyka polskiego, recenzia 

242—247 
cesk;^ pravopisné v novych Pravid­

lâch ceského pravopisu 49—53 
Etymologicky slovnik jazyka ceské­

ho a slovenského, rozbor 103—110 
etymologické slovansk^ch jazykov, 

prehiad 103—104 
zostavenie 

nâvrh J. Casaresa 299 
ûloha cudzojazyCnych slovnikov 241 

slovo, slovâ 
funkcia 118 
ich vyznamy 295 
autosémantické 210 
enklitiky 210 
odvodené 121 
u Hviezdoslava, tvorenie 302 
u Jesenského, cudzieho pôvodu 304 
u Lackovej-Zory 356—359 
V tlaCi 

nahrâdzanie cudzich domâcimi 68 
nârecové, vhodnosf al. nevhodnos? 

ich pouzitia 68 
hovorové a slangové 68 
nové a novoutvorené 69 

u Lackovej-Zory 356—359 
V ludovych rozprâvkach 
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mâlo vyuèlvané 81 
ktoré sa neujali 73 

V etymologlckom slovniku 
expresivne a onomatopické 105 
cudzle 106 
slovenské 106 

vo vypovedi 
opakované na dosiahnutie dôrazu 

203 
stupËiované 204 

V apoziopéze tabuové 141 
slovosled 

pri aktuâlnom Cleneni vety 193 
v;^chodiska a jadra vo vête 193 
V nadâvkach 216 
narûSan^ zâsahmi redaktorov a korek-

torov v diele M. KukuCina 306 
slûzit' niekoho 79 
smûtit sa, zasmûtit sa 77 
spisôvnâ slovenCina 

za burzoâznej CSR 5 
podmienky Jej rozvoja po r. 1945 6—7 
obohacovanâ reCou ludovych rozprâ­

vok 73—85 
v Bartkovych Pravidlâch slovenského 

pravopisu 288-291 • 
„Spojené âtâty Zâpadnej Afrifo^" — Spo-

jené Stâty zâpadoafrické 125—126 
spojka, spojky 

spojkové frazeologické jednotky 263 
Zebo hodnotenie 46 

na konci preruâenej y^povede 138 
miesto v sûveti 234 

ved funkcia v sûvetf 234 
Zebo ved v ûlohe spojovacieho vyrazu 

233 
totii ako nâhrada spojovacieho v ^ a z u 

lebo ved 234 
pretoze hodnotenie 46 
ved — lebo, ved — pretoie ich zâme­

na V sûvetf 232 
spona podla M. Dokulila a P. Danesa 

122 
stojme 86 
sûdruh doktor — sûdruzka doktorka 312 
superlativ adjektiv a adverbiî na pod­

Ciarknutie jadra vypovede 206 
sûvetie, sûvetia 

kritériâ na ich rozliâovanie 230 
priradovacie 

poradie viet 47 
podradovacie 

miesto vedIaJSej vety 47 
so spojkou lebo 231 
ûloha jeho melodickej formy pri v^-

stavbe vypovede 233 
synonymâ 

vyuïlvanie v jazyku 197 
pouzivané na vyjadrenie vychodiska 

vypovede 196 
schopnosf a ûloha pri êtylistickom a 

vyznamovom odliSovanf slov v slo­
venCine 290 

kontextové 198 
syntagma 

vyklad 44 
vymedzenie podla R. Mrâzka 120 

syntax 
definicia 39 
miesto v gramatike 40 
predmet 41 
jednotka 45 
vzfahy v nej 44 
jazyka Ceského, rozbor I, kapitoly pu-

blikâcie 39—45 

S a l i n g o v â Maria, Mal^ slovnik cu­
dzich slov, recenzia 248—250 

Hrocizny — „MroCizny" 59 
ëpitdl, pou2itie v Tudovej reCi 109 
stylistické prostriedky 

slovné spojenia 
voiné, vyklad 257 
viazané, charakteristika 257 

frazeologické zrasteniny 259 
frazeologické celky 259 
frazeologické spojenia 259 
repliky 259 
idiomy 259 
obrazné spojenia 259 
terminologické zdru2ené pomeno-

vania 259 
slovné spojeniny 259 
epitetâ 262 
prirovnania 263 

roztriedenie frazeologickych jednotiek 
z hiadiska stylistického 265—267 

ich uvâdzanie a spracovanie v slov­
nfku 267 

ich prekladanie 268—271 
frazeologické jednotky 

Stylisticky bezprfznakové 265 
priznakové 265 
priznakové 265 
expresfvne 265 
eufemistické 266 
disfemické 266 
hyperbolické 266 
ironické, sarkastické 266 
tabuové 267 
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rôzne typy podla Casaresa 298 
miesto v slovniku 299 
V ïudovych rozprâvkach 81 

Stylistika 
"delenie podla Ch. Ballyho 297 
vyuzitie v prâci lexikografa 297 
vzfah k lexikografii 297 

êupiet 82 
sûtorica 380 

tempo reCi p. intonâcia 
terminolôgia 

slovenskâ za burzoâznej CSR 5 
z mlynârskej oblasti u Hviezdoslava 

302 
zo zivota gazdovského a pastierskeho 

u KukuCina 307 
terminologické zdruzené pomenovania 

259 
V slovnikbch 239, 300 
V diele S. Czambla 326, 344 

tesit sa zâujTnu 320 
Timrava v kritike a spomienkach, re­

cenzia 309—313 
totiz p. spojka 
trpaslici kvantita 58—59 
tvaroslovie p. morfolôgia 
tvorenie slov 

tvorenie obyvatelského mena od Peru 
124—125 

prechyîovanie zenskych titulov z muï-
skych podstatnych mien 312 

ty, osobné zâmeno 364 
u- slovesnâ predpona 159 
ukrajincina 

zaradenie a vy'znam medzi slovanskymi 
jazykmi 23 

spolocné znaky so slovenCinou 25 
prepisovanie a vyslovnost v slovenCine 

23—31 
umelecké rozprâvanie, rôzne typy apozio­

pézy ako jeho prostriedky 142 
upadat — upâdat, vid a kvantita v ko­

reni 276 
uvidiet sa 77 
ûèera, etymologicky rozbor 107 

„vâzenâ konferencia" — vdzeni ûiastnid 
konferencie 64 

ved p. spojka 
velké pismenâ 

V slovenCine 
iskry — Iskra 318 
alexandrovec — „Alexandrovec" 318 
„Rada ministrov" — rada ministrov 

314—315 

„Juhoafrickâ Onia" — Juhoafrickâ 
ûnia 315—316 

pouCky V novych Pravidlâch ceského 
pravopisu 49 

ves, spracovanie v etymologlckom slov­
nfku 104 

veta 
funkcia 119 
aktuâlne clenenie 193—212 
problém polohy a realizâcie vychodiska 

a jadra 194 
vychodisko pri rozbore vetnej stavby 

122 
eliptickâ 133 
u Timravy vôbec 311 

vlozenâ 311 
v tlaci 

prehladnosf 70 
logickâ vystavba 71 
zhoda stavby s myslienkovou vystav-

bou 70 
vkrocit — „vykroCif" na cestu ku komu-

nizmu 319 
vlastné mena 

Itrstné slovanského pôvodu 304 
cudzie zenské priezviskâ, tvorenie 98 
staré priezviskâ v Martine, ich pôvod 

304 
Jesensky, pôvod mena 303 
skloftovanie êensk^ch krstnych mien 

vzoru wlica 371 
cudzie osobné mena na -as 371 
Perudn Ci Peruânec 124—125 
Himalâje 285—287 
prepis z ukrajinCiny 23—31 

vokativ 
priCiny prenikania typu „pane profe-

sore" do slovenCiny 5 
volii 83 
vy- slovesnâ predpona 158 
vychvilit sa 83 
vypadat, vid a kvantita v koreni 275 
vypadnût 77 
vypis z matriky — vytah z cldnku 384 
vypovecT 

definfcia 129 
subjektfvne clenenie 193 
nedopovedanâ, intonaCne prerusenâ 

129—153 
z vnûtornych pricin 135-144 
z vonkajsich priCin 144—152 
pauzou 130 

preryvanâ 132 
s vynechanymi vychodiskami 195 
vi^chodisko 194—203 
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definfcia 194 
moment realizâcie 211 
vynechâvanie a nahrâdzanie v kon­

texte 194 
vo zvolacfch vetâch 202 

jadro 203—210 
zdôraznené opakovanfm 203 
gradâciou 204 
explicitn^^m vyjadrenlm gramatickej 

kategôrie 204 
komparativom adjektfv alebo adver-

bif 206 
vysunuté dôrazom 208 

vyriect sa 78 
v^slovnosf (p. aj ortoepia) 

Styly 11 
zrozumiteinost v spievanom slove 14 
deformovanâ ako charakterotvom^ pr­

vok 9 
nâvrhy na cviCenie 57 
kontrolovanâ experimentâlnou foneti-

kou 18 
V ukrajinCine 23 
pâtos ako jej nesprâvny prvok 10 
V diele S. Czambla 325 

vytvorit, nâlezité pouzitie 157—160 

y V teoretickom diele S. Czambla 329 

zadost ucïnit — „urobif", zadostucinenie 
382—383 

zâmenâ, zâmeno 
frekvencia v jazykov^ch prejavoch 197 
vo vypovedi 197 

ako zhodné privlastky 221 
postpozicia V nadâvkach 221 
akysi, akisi pravopis 127 
osobné 

dlhâie bezpredlozkové tvary ako signa-
lizâtor jadra vypovede 206 

ja 364 
ty 364 
zvratné 

dlhsie bezpredlozkové tvary ako sig-
nalizâtor jadra v^^povede 206 

privlastfiovacie, ukazovacie, opytovacie, 
neurcité v nadâvkach 221—222 

zapodaf, vid a kvantita v koreni 276 
zapavûéeny 380 
zâpor ako jadro vypovede 204 
zdrobnica 74 
zaujimat — bavit, vyznamov^ rozdiel 

191—192 
zbroj, rod 251—252 
zdrobneniny 

slovenské 
diskusia o tvoreni 161—178 

ruské 
spôsob prekladania do slovenCiny 228 

Zdruzenie slovensk^ch jazykovedcov 377— 
379 

zlozeniny 
s bielo- 290 
s ciemo- 290 
seba- 291 

ialovat 80 

O. Kajanovâ 
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D v o n C Ladislav, Cudzie zenské priezviskâ — — — _ — _ _ 93 
D v o n c Ladislav, Zhodny postpozitivny privlastok v nadâvkach — — — 213 
H a b o v g t i a k o v â Katarina, Sloveso vytvorit v spisovnej slovenCine — — 157 
H o l ^ Jân, O kvantite slabik v hudobnych textoch — — _ _ _ _ 1,54 
H o r â k Gejza, Z reci ludovych rozprâvok _ _ _ — — — _ 73 
H o r e c k y Jân, O jazyku nasej tlaCe — _ _ _ _ _ _ _ _ gg 
J ô n a Eugen, O medzinârodnom sjazde slavistov v Moskve — _ _ — 32 
J ô n a Eugen, Samo Czambel (1856—1909) a spisôvnâ slovenCina — — — 321 
L e s n â Marta, K druhému vydaniu prekladov z rustiny — — _ _ 226 
M i h â l Jân, Zo slovenskej frazeolôgie — — — — — — —. — 257 
M i s t r I k Jozef, K realizâcii aktuâlneho clenenia — — — — — _ 193 
M i s t r I k Jozef — S a l i n g o v â Maria, Gramatickâ a lexikâlna charakteris­

tika slova len v spisovnej slovenCine — — _ _ — — . _ _ 345 
N e V r 1 y- Mikulâs, Vyslovnost a prepis ukrajinsky-ch mien a nâzvov reâlil 

V slovenCine — _ _ _ _ — _ _ _ _ _ _ _ 23 
G r a v é e Jân, Konkurovanie predloziek na, do a inych s predlozkou fc — — 86 
P e c i a r Stefan, Vznik Ceskoslovenskej republiky a slovenCina — — — 3 
R u z i C k a Jozef, Apoziopéza cize prerusenâ vypoved — — — — _ 129 
S t a n i s l a v Jân, Vyslovnost a zrozumiteinost v spevâckom umenI — — 8 
S a l i n g o v â Maria — M i s t r i k Jozef, Gramatickâ a lexikâlna charakteris­

tika slova len v spisovnej slovenCine — — — — — _ — _ 345 
S e v c e c h o v â Irma, Poznâmky k slovniku Lackovej românu Z CIrej lâsky 356 
U r b a n c o k Milan, Kvantita v koreni slovies îiapâda^, dopadat, zapadat atd. 272 

D i s k u s i e 

B1 a n â r Vincent, Niekoïko myslienok o slovenskom etymologlckom slovniku. 
(Na okraj Etymologického slovnika jazyka ceského a slovenského) — — 103 

D v o n C Ladislav, Himoldjo ci Himalâje ? _ — _ _ _ _ . _ 285 
H 01 y Jân, O spojkâch pretoze a lebo — — — — — _ _ _ 45 
K e d e r Andrej, Poznâmky k slovenskému préteritu — — — — — 363 
P e c i a r Stefan, K diskusii o slovensky-ch deminutivach — — — — — 161 
R u z i C k a Jozef, Ako sa vyjadrujû budûce deje — _ _ — _ — 278 
R u i i C k a Jozef, Niekoïko slov o skladbe — — _ _ — _ _ 39 
R u z i C k a Jozef, Spojky pretoze, lebo — — — — — — _ — 231 
S m i e ë k o v â Elena, Genitiv pi. podstatného mena deka — _ _ — 173 
U r b a n C o k Milan, Predlozky pomedzi, ponad, popod, popred a poza v spi­

sovnej slovenCine — — — — —• — — — — _ _ _ m 
V r a g a â Stefan, Spojovacie vyrazy nieby, nieto — — — — — — 360 

Z p r â v y a p o s u d k y 

Bartek Henrich, Slovensky pravopis s gramatick:^mi pouckami a slovnikom, 
Stefan P e c i a r — — — — — — — — — — — — 288 

Bulletin Vysoké Skoly ruského jazyka a literatury I, II. Jozef R u i l C k a 368 
Casares., Introducciôn a la lexicografla moderna. Imrich K o t h a j — — 292 
DvonC Ladislav dr., Bibliografia slovenskej jazykovedy za roky 1948—1952. 

Marta M a r s i n o v â — — — — — — — — — — — 53 
Hâla Bohuslav, Technika mluveného projevu. Olga K a j a n o v â — — — 56 
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Hausenblas Karel, V ^ o j predmetového genitivu v Ceâtinë. Jân O r a v e c 181 
K pâfdesiatke prof. dr. Eugena Jônu. Stefan P e c i a r — — — — — 236 
LeksikografiCeskij sbornik, vypusk I, II. Stefan V r a g a S — — — — 237 
Matulovâ L. — Filkusovâ M. — Malfkovâ O., KonverzaCnâ prIruCka ruâtiny. Ka­

tarina H a b o v â t i a k o v â — — — — — — — — — — 372 
Nové vydanie Pravidiel ceského pravopisu. Stefan P e c i a r — — — — 49 
O vëdeckém poznâni soudobych jazykû. Jozef R u z i C k a — — — — 117 
Recherches internationales à la lumière du marxisme. Viera B u d o v i C o v â 374 
Sborniky o èivote a diele naâich klasikov. Anton H a b o v S t i a k , Eugen 

J ô n a , Jozef R u z i C k a , Gejza H 0 r â k, Ladislav D v o n C — — — 301 
Slownik jçzyka polskiego. Tom pierwszy A—C. Ferdinand B u f f a — — 242 
Studia Slavica 1958. Matilda H a y e k o v â — — — — — — _ 37g 
Salingovâ Maria, Mal^ slovnik cudzich slov. Matilda H a y e k o v â — — 248 
Z Cinnosti Zdruienia slovensk^ch jazykovedcov pri SAV. Rudolf K r a j c o v i C 377 

R o z l i C n o s t i 

Ako sa spâjajû zlomkové vyrazy s podstatnym menom? (S. Peciar) 187 — Bûtïaviet, 
aie „zbûtlaviet" ? (L. DvonC) 137 — Emmenské, nie „Ementâlske" ûdolie. (L. Dvonc) 
252 — Hârok, -rka, polhârok, -rka, aie dvojhârok, -rkaJ-rku? (L. DvonC) 187 — 
Juhoafrickâ Tjnia? (L. DvonC) 315 — Kolmo — zvisle. (J. Mistrik) 313 — Kvantita 
zvieradch. privlastnovaclch pridavnTJch mien slimaëi a trpaslici. (L. DvonC) 58 — 
Mûzejnik — mûzejntcky — mûzejnictvo. (F. Miko) 61 — Narodenie a narodeniny: 
(S. Peciar) 126 — NezelateZn'Q {nie „nezeTateïn'!j"). (A. Keder) 59 — Nie „mieSâme", 
aie miesiarne. (L. Dvonc) 316 — Niekoïko sto, ci niekoïkosto? (S. Vragaâ) 60 — O rodé 
podstatného mena zbroj. (O. Kajanovâ) 251 — Odprodâuno. (O. Kajanovâ) 312 — 
Pavejka, pavejky. (I. Sevcechovâ) 61 — Pavlac, pavlâcka i povlac, povlâcka. (I. Sev­
cechovâ) 186 — Peruân? (h. DvonC) 124 — PiSeme Rada ministrov, 6i rada ministrov? 
(S. Peciar) 314 — Pokles, klesanie ûmrtnasti (nie „ûbytok ûmrtnostif', ani „priaznivejsi 
vQvoj ûmrtnosti"). (M. Marsinovâ) 62 — Posudok „na niekoho", ci posudok o niekom? 
(S. Peciar) 185 — PrvQ lord admirality = minister nâmornlctva. (L. Dvonc) 317 — 
Rozzelenat sa (nie „rozzelenat sa"). (A. Keder) 124 — Silon, silonovy, nylon, nylonovy, 
Ci silôn, silônovQ, nylon, nylonovy? (A. Keder) 253 — Spojené Stâty Zâpadnej Afriky? 
(L. DvonC) 125 — Sûdruh doktor, sûdruzka doktorka. (S. Peciar) 312 — Siro&izny (nie 
„siTociznii"). (A. Keder) 59 — Kûrenâr. (J. Horeck^) 380 — Zapavûèen'^. (I. Sevce­
chovâ) 380. 

O d p o v e d e n a l i s t y 

Ako plsat alexandrovovcî (^ ëlenovia sûboru)? (G. Horâk) 318 — Isfcro — iskry. (G. 
Horâk) 318 — Je slovo dneska sprâvne? (G. Horâk) 319 — Lietame, a ci nelietame? 
(G. Horâk) 381 — Maso — mdsa, masâ — mias. (G. Horâk) — 381 Odpovede na listy. 
(G. Horâk) 63, 127 — Perecnik, piernik. (G. Horâk) 256 — Poëûvat a ocûvat. (G. Ho­
râk) 254 — Pochodit a pochâdzat (G. Horâk) 384 — Poltuctovâ brânka? (G. Horâk) 
255 — Slovâ v^r a vir nemôéu mat spolocny plural. (G. Horâk) 190 — Spojenie teàit sa 
zâujmu je sprâvne. (G. Horâk) 320 — Vkrocit na cestu — vykroôit na cestu? (G. Ho­
râk) 319 — Vytah, ci vypis z matriky? (V. Blanâr) 383 — Vyznamovy rozdiel medzi 
slovesami zaujimat a bavit. (G. Horâk) 191 — Zadost urobit a zadostucinenie. (G. Ho­
râk) 382. 
Index k XXIV. roCniku Slovenskej reCi. Olga K a j a n o v â — — — — 385 
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^'à 
INDEX K 25. ROCNÎKU SLOVENSKEJ RECI 

Kurzlvou su vysâdzané: 1. slovâ alebo casti slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, vyznamového alebo stylistického hiadiska, 2. skratka 
p. ( = pozri). Nesprâvne tvary su v ùvodzovkâch. 

â V spievanych textoch 55 
abrahâmoviny, pravopis 61 
adjektivum p. pridavné meno 
ambit, pôvod, vyznam a pouzîvanie 90 
aminokyselina, kvantita 313 
angîna, angina pectoris, rozdiel v pravo­

pise 320 

bajzom, pôvod, vyznam a pouzîvanie 90 
bcHetnïk, tvorenie 64 
bâsnik — poetka, tvorenie 191—192 
belasnîk, belaskâr, belasina, pÔvod, vy­

znam a pouzîvanie 91 
„Biely Dom" — Biely dont 382—383 
bohemizmy v diele L. Podjavorinskej 351 
brunit, pôvod, vyznam a pouzîvanie 91—92 
budem ovlâdat — „budem zaniesf" bu­

dûci cas dokonav^ch slovies 63—64 
byf V dvojClennej vête s podmetom v ge-

nitîve 80 
Burma, pravopis 44 

ciepka, pôvod, vyznam a pouiîvanie 92 
cïperie, cîperka, pôvod, v:/2nam a pouzî­

vanie 93 
cakat — „cakat sa" 61 
Castica, castice: pravda, pravdaze. div, 

vznik a vyvoj 34; cidali 92; v Paulinyho 
Krâtkej gramatike slovenskej 368 

cestina: vzfah k slovenCine podïa C. Zo-
cha 179; bohemizmy v diele E. Podja-
vorinskej 351; Gregor Alois, Slovnîk 
nâfecî slavkovsko-bucovického, recenzia 
183—185 

ctdali, pôvod a vyznam 92—93 
cislovky v Paulinyho Krâtkej gramatike 

slovenskej 372 

datîv V cinnostnjch neprechodnych slo-
vesâch 10 

daf sa, vazby 64 
degvit, pôvod, vyznam a pouzîvanie 94 
delenie slov: tvorenych predponou 174; 

slovesa navsttvit 174—176 
dialektizmy v diele E. Podjavorinskej 

349—350 
dialektolôgia: dialektologické konferencia, 

zprâva 361—363; Gregor Alois, Slovnîk 

nâreCi slavkovsko-bucovického, recenzia 
183—185 

diera do diery 94 
dispecer 384 
div, castica 34 
dobyliéka, vyznam a pouzîvanie 94 
dôjst, vyznamy 318—319 
dokumentâtor — dokumentarista 382 
doplnok z vloèkového nomlnatîvu 35 
drzat niekoho v reze 145 
Dubie, skloftovanie podst. mien tohto typu 

126 
dûka, vyznam 94 
dûzi, pôvod, vyznam a pouzîvanie 95 

Edinburg, pravopis 48 
expresîva v diele E. Podjavorinskej 

350—351 

fonetika experimentâlna v speve 54 
forspont, pôvod, vyznam a pouzîvanie 95 
frazeolôgia: v diele E. Podjavorinskej 

346—348; frazeologické zvraty a spoje­
nia V Slovensko-ruskom slovniku A. Isa-
cenka a D. KoUéra 60 

frumbije, pôvod, vyznam a pouzîvanie 95 
fulajtâr, pôvod, vyznam a pouzîvanie 

95—96 
futûrum zlozené 64 

galûn, pôvod a vyznam 96 
genitiv: ako samostatny, nezâvisly pâd 

79; v pomenovaniach s v^^znamorn mie-
ry 158 

Ghana, pravopis 45 
Goa, skloftovanie 353 
gramatickâ rod podst, mena Pluto 303 
gramatika, vyskum jej stavby v rokoch 

1945—1960, 214—236 
G r e g o r Alois, Slovnîk nâfeCî slavkov-

sko-buCovického, recenzia 183—185 

hâlka, pôvod a vyznam 96 
Helsinki, pravopis 48 
hodiny — hodinky, vyznam 316—317 
homonymâ v Slovensko-ruskom slovniku 

60 
hora, vyznam 380—381 
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huncûtky, pôvod, vyznam a pouzîvanie 97 
hvizdâk, vyznam 97 

Chile, pravopis 45 

i: v prlezviskâch 190—191; vo vlastnjch 
menâch cudzieho pôvodu 47; v podst. 
mené Zurich 48 

ide sa: klasifikâcia a charakteristika 15— 
25; vyuîitie v jednoôlennej vête 3 

infinitiv p. neurSitok 
interpunkcia: vo vetnej période 339, 342; 

oilsuvnîk v nezdomâcnenych cudzich 
slovâch 47; v Orlovského syntaxi 117; 
v Paulinyho Krâtkej gramatike slov. 367 

intonâcia: ako cinitel' charakterizâcie oslo-
venia37; s uzavieracou kadenciou v oslo-
venî 38 

Jân Maria Dobrodinsky, Cari Maria Weber, 
skloftovanie 319 

jazykoveda: Ceskâ 179, 183—185; fînska 
13, 23; nemeckâ 13, 23; mad'arskâ 308; 
ruskâ 181-183, 306—307; slovenskâ, or-
ganizâcia 197—205 

ked vo vedl'ajsej vête: vyjadrujûce vy-
sledok 108; podstatu 109; okolnost 110 

kesena, pôvod a V3?znam 98 
klada, pôvod, vyznam a pouzîvanie 98—99 
klenoty, rod 378—380 
klonka, pôvod, vyznam a pouïlvanie 99 
ktag, pôvod 99 
kîûc, pôvod a pouzîvanie 99—100 
knieza, gramatickj rod v slovenCine 122— 

124 
kokoska, vyznam a pouzîvanie 100 
kosûtka, v3?znam 100 
kotloS, vyznam 100—101 
kozmos — kozmicky, pouzîvanie 132—134 
kruch, v;?znam a tvorenie zdrobneniny 173 
ksu, vjfznam a pouzitie 101 
kultûra reci: zhodnotenie jej rozvoja 

V slovenCine od r. 1945 321—338; ma-
d'arciny 308 

kurtavy, pôvod a vyznam 101—102 
kvantita: zmeny pri odvodzovanï slov na 

-âkj-iak 163; korennej slabiky podst. 
mena okruhliak 120, 167; podst, mien 
pdsafc, pancierak, vnûtrak, ptsmak 167; 
podst, mena aminokyselina 313; podst. 
mien Merkûr a Pluto 303—304 

kvîz, vyznam 320 

r V slovenskych spievanych textoch 55 
'-es, vyznam 380—381 
lexikografia a lexikolôgia v rokoch 1945— 

1960, 242—233 
lïbacka, vyznam 102 

mad'arcina, konferencia o jazykovei kul-
tûre 308 

masa, pôvod a vyznam 102 
Merkûr, kvantita 303 
Mexiko, pravopis 45 
miesië, tvorenie a vjznam 313—314 
mlady zat, pôvod a vyznam 102—103 
mlezivo, pôvod a vyznam 103 
mnichovan — Mrilchovcan, vyznamovy 

rozdiel 315-316 
morféma vol'nS samostatnâ sa S 
na- slovesnâ predpona 80, 174 
„Nabucco" — NabuchodonozoT 61 
najprv — najsamprv 189—190 
nâtierka, vyznam 314 
natrahovat, pôvod a vyznam 103 
navidomoci, vyznam 104 
navsttvit, delenie 174-176 
nemcina, pouzîvanie bezpodmetového zvrat­

ného tvaru 13, 23 
neurcitok: ako podmet 65 
nïkto — kazdy, podmet vo vête 127 
nominatîv: vyznam 25; miesto medzi pâd-

mi 26; najvjîraznejsie typy pouzivania 
27; vo vête 25; ûplny 27—34; obraznj? 
v charakterlstike 27—29; v rozprâvanî, 
opise a ûvahe 28; akCn^ 29—34; ne-
ûplny 34—38; vlozkovy 34—38 

norma p. spisovny jazyk 
nosit — ..nosit sa" 51 
nosa do nose, vyznam 94 

obtda, vyznam 104 
oblotrovaf, vyznam 104 
obluk, vyznam 137—138 
od- slovesnâ predpona 80 
odedza, pôvod a vj?znam 138 
odsuvnîk v nezdomâcnenych cudzich slo­

vâch 47 
odvodzovanie slov: podst. mena baletnïk-

64; dvojice bâsnik — poetka 191—192;. 
obyvatel'skê meno od slova Cht7e 359 

okruh, vyznam a tvorenie zdrobneniny 
172—173 

okruhliak, kvantita v korennej slabike 
120, 167 

okruch, vyznam a tvorenie zdrobneniny 
172 
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okruStek, vyznam 172—173 
opis: nâladovy, vyuzivajûci obrazny no­

minatîv 28; Cisty, vyuzivajûci obrazny 
nominatîv 28 

oprsky, vyznam 138 
O r 1 o V s k ^ Jozef, Slovenskâ syntax, re­

cenzia 112—119 
ostrva, vyznam a pôvod 139 

pancierak, kvantita 167 
Parïzska komûna — komûna 312 
parkan, vyznam 139 
pàsak, kvantita 167 
pàtora, vyznam 139 
P a u 1 i n y E., Krâtka gramatika sloven­

skâ, recenzia 363—375 
pauza vo vetnej période 339, 342 
peracï stolec, vyznam 140 
„perenka" — rûz 191 
Peru, pravopis 45 
piadlo, pôvod a vyznam 140 
pïsmak, kvantita 167 
pïustî mi, vyznam 140 
Pluto, rod a kvantita 303—304 
podmet: vyjadreny slovami nikto — kaz­

dy 127; z podstatného mena v nomina­
tive 126; vyjadreny neurcitkom 65 

podstatné meno: osobitnâ povaha 26; zdo-
mâcnené i nezdomâcnené 38—50; po-
mnozné v slovnîkovom spracovanï 161; 
typu Dubie, skloftovanie 126; v nomi­
native podmetom 126 

podvîka, vyznam 141 
poliklinïka, pravopis 383—384 
polleto, v^^znam 141 
pomenovania: s vyznamom miery 157; 

opisné 63; znaCkové 63; ûzitkovych rast-
lin 160—161; stromov a ich plodov 
161—162 

popriet, vyznam 141—142 
posepkat, pôvod 142—143 
Postupim, rod 124—125 
potriznit, vyznam 143 
pôrca, pôvod a vyznam 143 
pravda, ceistica 34 
pravdaze, vznik a vyvoj 34 
pravopis: vyskum a normovanie v rokoch 

1945—1960, 205—213; poucky v Pauli­
nyho Krâtkej gramatike slovenskej 
366—367; t, y v prlezviskâch IQO—ISl; 
V menej zdomâenenych slovâch cudzie­
ho pôvodu 49; poliklinika 383--384 
Burma 44; Ghana 45; Chile 45; Peru 45 
Mexiko 43; Tajvan 46; Edinburg 48 

siedmak, siedmacka 121—122; univer-
ziâda 310—311 

predmet, definicia podl'a Orlovského 125 
predpona, predpony: na-, z-, od-, pri-

pridâvajûce slovesâm kvantitativny pr­
vok 80; na-, oô- v slovâch navstïvit, 
nàvsteva 174; sverch- v rustine 182 

prepriecif sa, vyznam 143—144 
pri- slovesnâ predpona 80 
pridavné meno: v nominative podmetom 

65; druhové privlastfiovacie od podst. 
mena Skrecok 187 

prielaz, vyznam 144 
prîpony: -ka v slove baletka 64; -nîk 

V slove baletnïk 64; -âk/-iak v slovâch 
s dlhou alebo krâtkou korennou siabi-
kou 163; -îl-ac'i v tvoreni druhovych 
prîdavnych mien 188; -in, -ec v rus­
tine 181 

prislovky: casové najprv, najsamprv 189 
- 1 9 0 ; V Paulinyho Krâtkej gramatike 
slovenskej 372 

prîslovkové urcenie z vlozkového nomlna­
tîvu 35 

prîstavok v Orlovského syntaxi 115 
prist pod hejnom, pôvod, vyznam a po­

uzîvanie 96—97 
prlsudok z vlozkového nominatîvu 35 
privlastok: z vlozkového nominatîvu 35; 

jeho miesto vo vête podl'a Orlovského 
115 

prizvuk: jednoslabicnych predloziek 366; 
normovanie pri slovesâch na -if v rus­
tine 181 

purizmus, vplyv na jazykovû kultûru 327 
puska, vyznam 144—145 
pyStek, vyznam 191 

rec: novîn 327, 330—332; rozhlasovych 
relâciî 332; v hereckom prejave 333; 
umeleckych diel 335—336; pôvodnych 
335—336; prekladov 336—337; autorskâ 
v diele E. Podjavorinskej 348—349; l'u-
dovâ V diele E. Podjavorinskej 349 

rod: p. mena knieza 122—124; fcZenofy 
378—380; Pluto 303—304^ Postupim 
124—125 

rozôliS, vyznam 145 
rozprâvania vyuzîvajûce obrazn^ nomina­

tîv 26 
rozsadz, pôvod a vyznam 146 
rustina: tvorenie pomenovani nârodovlSl; 

pripony *in, -ec pri tvoreni pomenovani 
nârodov 181; slovâ na -nije, -ka v ter-
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minolôgii 182; vyuzïvanie predpony 
sverch- 182; normovanie prîzvuku slo­
vies na -if 181; synonymâ 181; stylis­
ticky priznakové slovâ 59; vo vyslov­
nosti studentov 181; Slovensko-rusky 
slovnik, recenzia 59—60; Vinokur Geor-
gij. Die russische Sprache, zprâva 306— 
307; Voprosy kul'tury reCi II, recenzia 
181-183 

siedmak, siedmacka, pravopis 121—122 
sklad, vyznam 146—147 
skladba: definicia Orlovského 112—113; 

Orlovsky Jozef, Slovenskâ syntax, re­
cenzia 112—119 

skloftovanie: podstatnych a prîdavnych 
mien v Paulîhyho' Krâtkej gramatike 
slovenskej 369—370; podst. mien typu 
Dubie 126; vlastnêho mena Goa 353; 
podst. mena Pluto 303; Jân Maria Dob­
rodinsky, Cari Maria Weber 319 

slang ziacky 325 
slavistika: sbornik Studia Slavica IV, V, 

zprâva 307—308, 376 
SlovenCina: v rokoch 1945—1960. zprâva 

129—132; ucsbnice v rokoch 1945-1960 
286—296; Zoch Ctiboh, Slovo za sloven­
Cinu, recenzia 177—180 

S l o v e n s k o - r u s k y s l o v n î k , recen­
zia 59—60 

slovesné tvary v slovenCine: bezpodmcto-
vy zvratny tvar 3—25; budem ovlâdat 
— ..budem zaniesf" 63—64; v nemcine 
a f încine 13, 23 

sloveso, slovesa: klasifikâcia podla inten-
cie slovesného déjà 7—8; predmetové 
s vazbou o nieëom, na nieëo, s nieëim 10; 
s datîvnou rekciou 10; zvratné, cha­
rakteristika 4; nezvratné, charakteris­
tika 4; zvratnych tvarov v jednoclen-
nj^ch vetâch 3—25; kvantitativny vy­
znamov^ rozdiel medzi zvratnymi a ne-
z v r a t n ^ i 5; neurCitok podmetom 65; 
byt p. tam; v Paulinyho Krâtkej gra­
matike slovenskej 372—374 

slovnâ zâsoba: nâzvy kapitaiistického ob-
dobia, zanikanie 130; nâzvy socialistic-
kêho obdobia, vznik 130; vyjadrovanie 
pojmov pri vyskume vesmîru 132—137 

slovniky: spracûvanie pomenovania miery 
V prekladov^ch slovnîkoch 158—159, nâ­
zvov ûzitkovych rastlfn 160—161; po-
mnozn^ch podst. mien 161; pomenovani 
stromov a ich plodov 161—162; Sloven-

sko-rusk^ slovnîk, recenzia 59—60; iné 
dvojjazycné 249-250; Gregor Alois. 
Slovnik nâfecî slavkovsko-bucovického, 
recenzia 183—185 

slovo, slovâ V slovenCine: v3?znamovo 
priehladhé 63; opisné 63; cudzieho pô­
vodu ûplne zdomâcnené 39; u E. 
Podjavorinskej 351; hovorové v diele 
E. Podjavorinskej 345—346; expresîvne 
V diele E. Podjavorinskej 350—351; dia­
lektizmy V diele E. Podjavorinskej 349— 
350; bohemizmy v diele E. Podjavorin­
skej 351; stylisticky priznakové v rus­
tine 59 

sokel, vyznam 374 
spev: vyskum metôdami experimentâlnej 

fonetiky 54—55; vyslovnost â 55 
spisovny jazyk: zmeny a vyvoj v rokoch 

1945—1960, 129—132; bernolâctina ako 
stupeft vyvoja 180; zo strednej sloven­
Ciny, dôvody v^beru 180; Zochov nâ­
zor 179 

• spojka, spojky: aby vo vedïajsej vête ne-
pravej, ûCelovej 105-106; ked, hoci vo 
vedl'ajsîch vetâch 105—111; kym vo 
vedl'ajâîch vetâch 109 

spoluhlâslcy : f vyslovnost v spievanych 
textoch 55; v vyslovnost 363 

sprava, pôvod a V3?znam 147 
S t u d i a S l a v i c a IV, zprâva 307—308 
S t u d i a S l a v i c a V, zprâva 376 
sûmy prîpad — neodkladny prtpad, sty­

listicky rozdiel 63 
sûvetie, sûvetia: vztah medzi predvetîm 

a zâvetîm 338—344; v Orlovského syn­
taxi 116 

synonymâ podla A. D. Grigorievovej 181 
syntax p. skladba 
samotina, pôvod a vyznam 147 
saragle, pôvod a vyznam 147—148 
Skoda, vo vetâch s genitîvnym podmetom 

87 
Skreccî — Skrecacî, tvorenie 187—188 
steblina, pôvod a vjrznam 148 
Stuly, stule, pôvod a vyznam 148-149 : 
styl, âtyly: vyuzîvajûce bezpodmetovy' 

zvratny tvar 12; vyu5Ivajûce obrazn^ 
nominatîv 27 

stylistika: vi^skum a rozvoj v rokoch 
1945—1960; zprâva 270—286 

sûtorica, vyznam 62, 356—358 
svorce, vyznam 149 

Tajvan, pravopis 46 
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terminolôgia: rozvoj od r. 1945; zprâva 
254—270; moznosti, spôsoby a prîciny 
rozsirovania 130—131 

teslica, pôvod a vyznam 149 
treba, vo vetâch s genitîvnym podmetom 

86—87 
trz, pôvod a v;yznam 149—150 
tvorenie slov: vyskum v rokoch 1945— 

1960, zprâva 236—241; zdrobneniny 
podst. mien okruch, okruh, kruch 171— 
174; zenské podst. meno od bâsnik 
191—192; pomenovanie clena baletného 
sboru 64; podst. mien siedmak, sied­
macka 121—122; Skreccie, skrecacie sé­
rum 187—188 

KZica Partizânov, pravopis 296—301 
univerziâda, pravopis 310—311 
utarmonif, pôvod, vyznam a pouzîvanie 

150 
utarsovat, vyznam 150—151 
utierka — „uterka" 315 
ûvaha vyuzïvajûca obraznj? nominatîv 28 

varia, pôvod a vyznam 151 
vatrâl, vyznam 151 
vel'ké pismenâ: vo vlastnych menâch ti­

tulov pri vyznamenaniach 309—310; 
Vychodnâ Antarktîda 186—187; „Biely 
Dom" — Biely dom 382—383; Parïzska 
komûna 312; ulica Partizânov 296—301; 
abrahâmoviny — „Abrahâmoviny" 61 

vesmtr, vesmîrny, pouzîvanie 132—133, 
311—312 

veta, vety: dvojClenné s nevyslovenym 
podmetom 66—69, s urCitym podmetom 
J66—67, so vseobecnym podmetom 67— 
68, s neurCitym podmetom 68—69, po­
dla Orlovského 113; jednoClenné men-
né 113—114, vokatîvne 114, s ide sa 3; 
vedl'ajsie s podmetom 65, so spojkou 
ked 105—111; rozkazovacie podl'a Or­
lovského 113; isté uvâdzacie 76—77; 
s pasîvnou konstrukciou 69—72; so slo-
vesom V rozkazovacom spôsobe 72— 
76; s podmetom v genitlve 77—87; 
s formâlnym podmetom to 87—89 

vetnâ periôda 338—344 
V i n o k u r Georgij, Die russische Spra-

che, zprâva 306—307 
vlastné mena: cudzieho pôvodu, pisanie 
: V slovenCine 38—53; osôb a zivych by-
; tostî 41, priezviskâ zakonCené na -ch 
! 375—376, titulov pri vyznamenaniach 

309—310; zemepisné 42—49, niektorych 
planét 302—304; pamatnych dnï, vy-
znamn^ch dejinnych udalostî a sviatkov 
50; institûciî, podnikov, zâvodov a spol-
kov 51—52; rôznych akciî 52; umelec­
kych diel 50—51; v Slovensko-ruskom 
slovniku A. V. IsaCenka a D. KoUâra 59 

vnûtrak, kvantita 167 
vôdor, pôvod a vyznam 152 
V o p r o s y k u ï t u r y r e c i II, recenzia 

181—183 
vrch, vyznam 380—381 
vrSka, pôvod a vyznam 152 
Vychodnâ Antarktîda, pravopis 186—187 
vyknosif, vyznam 152—153 
vytazief, vyznam 153 
vypiargovaC, pôvod a vyznam 153 
vyplaveny, vyznam 153—154 
vyradovat, vyznam 154 
vyredikat sa, v^^znam 154—155 
vyslovnost: vyskum a normovanie v ro­

koch 1945—1960. 205—213; a vôbec 364. 
v spievanych textoch 55; T v spieva­
nych textoch 55; v 365; predloziek s, 
z, k 365; skupîn le, li 335; skupiny ex-
365; p. mien Merkûr, Pluto 303; v u-
cebniciach 323; v odbornych casopisoch 
323; V Slovensko-ruskom slovhîku 59; 
ruskâ moskovskych âtudentov 181 

vyzrubit, vyznam 155 

y: vo vlastnych menâch cudzieho pôvodu 
47; V prlezviskâch 190—191; v podst. 
mené Zurich 48 

2- slovesnâ predpona 80 
zacai' s niecïm 126 
„zadanie" — ûloha 317 
zâjedka, vyznam 155 
zakosîlit, pôvod a vyznam 156 
zâmeno, zâmenâ: osobné v nominative 

podmetom 65; to ako formâlny podmet 
87—89 

zaslûzily ucitet, pravopis 309—310 
zdrobneniny podst. mien kruch, okruh, 

okruch 172—173 
Z o c h Ctiboh, Slovo za slovenCinu, re­

cenzia 177—160 
zriect sa, pôvod a vyznam 156 
Zurich, pravopis 48 
2u6or, vyznam 156 
iurba, vyznam 156 
zûzol, pôvod 120 

G. Kajanovâ 
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O B S A H 

D v o n C Ladislav, Kvantltatîvne zmeny pri odvodzovanï slov na -akl-iak — — 163 
D v o n C Ladislav, O zdomâenenych a nezdomâcnenych cudzich vlastnych menâch 

V spisovnej slovenCine — — — — — — — — — — — — — — 38 
D v o n C Ladislav, Organizâcia jazykovednej prâce v rokoch 1945-1960 - - - 197 
H a y e k o v â Matilda, Niekol'ko poznâmok k jazykovym prostriedkom Eudmily 

Podjavorinskej — — — — — — — — — — — — — — — — 344 
H o r â k Gejza, Jazykovâ kultûra od roku 1945 - - - - - - - - - 3 2 1 
H o r e c k y Jân, Kozmické lety a rozvoj naâej slovnej zâsoby - - - - - 152 
H o r e c k y Jân, Patnâsf rokov slovenskej terminologie - - - - - - 254 
H o r e c k y Jân, Z vyskumu otâzok tvorenia slov v rokoch 1945—1960 — — — 236 
J ô n a Eugen, -SlovenCina v rokoch 1945—1960 — — — _ — _ - _ 129 
J ô n a Eugen, Slovenskâ lexikografia a lexikolôgia v rokoch 1945—1960 — - — 242 
K o c i s FrantiSek, Vetnâ periôda - — — — - — — — - — — — 333. 
K o t u 1 i c Izidor, K 15. vyrociu vzniku ludovodemokratického Ceskoslovenska — 193 
M i h â l Jân, Z KukuCînovho slovnika — — — — — — — — — — 39, 137 
M i k o Frantisek, Niektoré typy nominatîvu - — — — - — - — — 25 
O r a V e c Jân, UCebnicc slovenCiny za ostatnych patnâst rokov — _ _ _ 286 
P e c i a r âtefan, Vyskum a normovanie slovenského pravopisu a vyslovnosti po 

roku 1945 - - - - - - - - - - - - - - - - - 2 0 5 
P e c i a r Stefan, Z otâzok spracovania vyznamovych odtienkov v slovniku — — 157 
R u z i C k a Jozef, Bezpodmetovy zvratny tvar — — — — — — — — — 3 
R u z i c k a Jozef, Osobitné typy dvojClennej vety — — - — — — - — 65 
R u z i C k a Jozef, Vyskum gramatickej stavby po roku 1945 — — — — — 214 
S a l i n g o v â Maria, Zo stylistick^ch vyskumov v rokoch 1945—1960 - — - 270 

D i s k u s i e 

Û u r o V i e Eubomîr, O kritériâ spisovnosti — — — — — — — _ _ 356 
D v o n C Ladislav, K otâzke vlastnych mien typu ulica Partizânov — — — — 296 
D v o n c Ladislav, O obyvatel'skom mené od slova Chile — — — — — — 359 
H o r â k Gejza, K jednému druhu vedlajslch viet so spojkou ked — — — — io5 
R e d., Slovo sûtorica a kritériâ spisovnosti — — — — — — — — — — 357 
R u z i C k a Jozef, Ako treba sklonovat vlastné meno Goa ?— — — — — — 353 
R u z i C k a Jozef, Na-vstivif, ci nav-sttvif? — — _ — — - - — — 174 
R u z i C k a Jozef, O nâzvoch niektorych planét — — — — — — — — — 302 
S t a n i s l a v Jân, O hlasovej vjchove — — — — — _ _ — — _ 54 
V r a g a s Stefan, Okruch, okruh, kruch a ich zdrobneniny — — — - — — 171 

Z p r â v y a p o s u d k y ".' " 

Dialektologickâ konferencia v Bratislave. Stefan V r a g a s - - - — - — 361 
Gregor Alois, Slovnîk nâfecî slavkovsko-buCovlckého. Anton H a b o v S t i a k - — 183 
IsaCenko A. V. — Kollâr D., Slovensko-rusky slovnîk. Imrich K o t h a j - — - 59 
Konferencia o jazykovej kultûre. Jozef R u z i C k a - — — — — - — - 3 0 8 
Orlovsky Jozef, Slovenskâ syntax. Frantiâek K o C i s — — — — - - — 112 
Pauliny Eugen, Krâtka gramatika slovenskâ, Jozef R u z i c k a — — — — — 363 
Sto rokov od narodenia Martina KukuCina. Gejza H o r â k — — — - - - 305 
Studia Slavica IV, 1958. Matilda H a y e k o v â - - - - - - - - - 307 

390 



Studia Slavica V, 1959. Matilda H a y e k o v â - - - - - - - - - 376 
Vinokur Georgij, Die russische Sprache. Jozef R u z i c k a — — - _ - - 306 
Voprosy kul'tury reci II. Jân H o r e c k y — — — — — — — — - - 181 
Zoch Ctiboh, Slovo za slovenCinu. Gejza H o r â k — - — — — - - — 177 

R o z l i C n o s t i 

Aminokyselina, ci aminokyselina? (A. Keder) 313 — Hnetac, ci miesië? (K. Habovstia-
kovâ) 313 — Hodiny — hodinky. (F. Miko) 316 — Je slovo Postupim muzského alebo zen-
ského rodu? (L, Dvonc) 124 — Knieza, str. i m. (L. Dvonc) 122 — Kvantita slova okruh­
liak. (S. VragaS) 120 — Mnichovcania — mnïchovania. (L, Dvonc) 315 — Nabucco = 
Nabuchodonozor. (L. Dvonc) 61 — Nâtierka, nie „pomazânka". (K. Habovâtiakovâ) 314 — 
Nosif — „nosif sa"; cakat - „cakat sa". (I. Sevcechovâ) 61 — 0 priezviskâch zakonce-
nych na -ch v slovenëine. (E. Tvrdon) 377 — O slovàch hora, les, vrch a ich odvodeni-
nâch. (E. Smieskovâ) 380 — Parizska komûna, komûna. (V. Uhlâr) 312 — Pîsanie slova 
vesmîr. (A. Keder) 311 — Pîseme abrahâmoviny (nie „Abrahâmoviny"). (A. Keder) 61 — 
Rod podstatného mena klenoty. (F. Miko) 378 — Siedmak, siedmacka (nie „sedmâk, sed-
mâcka"). (A. Keder) 121 — Sokel. (E. Jôna) 377 — Skreccie, ci Skreëacie sérum? (J. 
RuziCka) 187 — Sûtorica. (I. Sevcechovâ) 62 — Titvly zaslûzily ucitet, zaslûzily Skolsky 
pracovnik a pod. (S. Peciar) 309 — Univerziâda. (L. DvonC) 310 — Utierka, nie „uterka". 
(K. Habovâtiakovâ) 315 — Vychodnâ Antarktîda. (L. DvonC) 186 — „Zadanie" alebo 
ûloha? (V. Uhlâr) 317 - Zûzoï. (J. RuïiCka) 120. 

O d p o v e d e n a l i s t y 

Angina, aie angina pectoris. (J. Horecky) 320 — Bâsnik — poetka. (M, Urbancok) 191 — 
„Biely Dom", ci Biely dom? (L. Dvonc) 382 — Budem ovlâdat a „budem zaniesf". (G. 
Horâk) 63 — Dispecer. (A. Keder) 384 — Dokumentâtor a dokumentarista. (E. Jôna) 
382 — Dosli mu pohonné lâtky. (G. Horâk) 318 — Este raz poliklinïka (nie „polyklinika"). 
(A. Keder) 383 - Kvîz. (A. Keder) 320 - Meno ëlena baletného sboru. (G. Horâk) 64 
— Najprv a najsamprv. (G. Horâk) 189 — O sklofiovam miestnych mien typu Dubie. 
(G. Horâk) 126 — O vâzbe zacat s niecïm.. (G. Horâk) 126 — O vetâch s podmetom nikto 
a kazdy. (G. Horâk) 127 — „Perenka" = rûz. (J. Horecky) 191 — Pisanie i, y v priezvis­
kâch. (L. DvonC) 190 — PyStek. (J. Horecky) 191 — Sklonovanie mien Jân Maria Dobro­
dinsky a Cari Maria Weber. (L. DvonC) 319 — Swrne a neodkladné pripady. (G. Horâk) 
63. 

Opravy - - - - - - - - - - - _ _ - _ _ _ 192, 384 
Index k 25. rocniku Slovenskej reCi. O. K a j a n o v â — — — — — — — 385 
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INDEX K 26. ROCNÎKU SLOVENSKEJ RECl 

Kurzlvou su vysâdzané: 1. slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, vjîznamového alebo Stylistického hl'adiska, 2. skratka p. 
( = pozri). Nesprâvne tvary su v ùvodzovkâch. 

abstencia, pôvod a v:^znam 249—250 
-ad V dr\îhov!?ch privlastfiovacïch prid. 

menâch 84—96 
adjektivum p. pridavné meno 
algoritmus, vyznam a pravopis 315 
Aliîrec. Aliiréan, tvorenie obyvatelského 

mena 121—22 
angliCtina: anglické Interdentâly podïa B. 

Hâlu 378 
apoziopéza, charakteristika 327 
A r n o l d I. V., Leksikologija sovremen-

nogo anglijskogo jazyka, recenzia 1 1 1 -
118 

astronaut, vyznam a poufitie 316—317 

bâëa, baôovka 318—319 
J. B a u e r — R. M r â z e k — S. 2 a ï a , 

Pfîruëni mluvnice rustiny pro Cechy, 
recenzia 57—59 

bivuak — bivdk, pôvod a pravopis 315—316 
bleskozvod, Stylistické zaradenie v SSJ 

237—239 
blcha, tvorenie druhového privlastflovacie-

ho prid. mena 86 
brat a derivâty, tvorenie trpného prîëas-

tia 354—361 
buldog, tvorenie druhového prlvlastftova-

cleho prid. mena 165—167 

citoslovcia, ich miesto v slovnej zôsobe 72 
eurka, charakteristika 254—255 

Castice, vydelenie v râmci slovn^^ch dru-
hov 73 

Ceskoslovenska vedecko-technickâ spo-
loënost, utvorenie skratky 122—123 

CeStina: o prekladoeh z CeStiny do slo­
venCiny 129—151; B. H â l a , Fonetické 
obrazy Uâsek. recenzia 376—378; J. 
B a u e r — R. M r â z e k — S. Z a 2 a , 
Pfirutrii mluvnice ruSiiny pro Cechy, 
recenzia 57—59; Jazykovy koutek 6s. 
roxhlasu 1—ni, zprâva 247—248 

Cislovky: miesto v slovnej zâsobe a cha­
rakteristika 76—77; zaradenie vSetok, 
kazdi, sâm medzi Cîslovky 42—43 

Clenovia — ëlenstvo 319—320 
ëosi V SSJ 235—237 

daëo V SSJ 235—237 
desafkorunâk, desafkorunâéka, vyznam 254 
dialôg v Tatarkov^ch novelâch Rozhovory 

bez konca 281—283 
dokâzat sa, vyznam a pouilvanie 83—64 
dôraz vyjadreny osobn^m zâmenom 200 
dôvodit, vyznam a vid 60 
dovoîte mi odïst, vyznam a pouiîvanle 

255—256 
drat a derivâty, tvorenie trpného prlCas-

tia 361—363 
driev, drelej 160—164 
dvojhiâsky, slovenské podla B. Hâlu 377 

ekvivalenty v prekladov:?ch slovnîkoch 
310, 312 

elipsa v uCebnici Pfîruëni mluvnice ruStiny 
pro Cechy 58 

Exbratislavëan, pravopis 252 

fonetika, B. H â l a , Fonetické obrazy hlà-
sek, recenzia 375—378 

fonolôgia, zistovanie fonoiogického inven­
tera matematickjFmi metôdami 259—260 

forma v jazyku 68 
frazeolôgia: definicia a nâzory 270—274; 

V SSJ 269—280; v Rusko-slovenskom 
slovniku 244; v prekladov^ch slovnîkoch 
312; vznik frazeologickjjPch jednotiek po­
dla I. V. Arnold a 116 

genitiv: vlastnostl pri prekladanî z CeS­
tiny 147; zâporovj pri prekladanî z CeS­
tiny 147—148; plurâlu p. mena korCuIa 
128 

gramatlcké slovâ, charakteristika a mies­
to v slovnej zâsobe 72—74 

had, tvorenie druhového privlastôovacieho 
prid. mena 87—88 

H â t a B., Fonetické obrazy hlâsek ëes-
kych, slovenskych, francouzskych, né-
meckych, ruskych, polsk^ch, anglickych, 
madarskych a Spanëlskych spolu se 
srovnâvacîm popisem vyslovnosti, re­
cenzia 375—378 

heslo: v prekladovom slovniku 313; v Rus­
ko-slovenskom slovniku 245 
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hlâska, je j vlastnost l podl'a B. Hâlu 375 
hnaf a derivâty, tvorenie t rpného priCas-

t ia 363—365 
hnevlivy — hnevny, vyznam 382—383 
hniezdovanie v Rusko-slovenskom slovniku 

245 
holub, tvorenie druhového privlastftovacie-

ho prid. mena 88 
homonymâ: charak te r i s t ika 337; e tymolo­

gické 340; ûplné 340; Ciastocné 340; 
V lexikografickej praxi 339—354; v SSJ 
346—353; v dvojjazyCn^ch slovnîkoch 
312; v Rusko-slovenskom slovniku 245 

hrat, t rpné prlôastie 9—10 
hus, tvorenie druhového privlastnovacieho 

prid. mena 88 

kozmonaut, vyznam a pouzitie 316—317 
krava, tvorenie druhového privlastftova-

cieho prid. mena 89 
krivorozsky — „krivojro2sky" 124 
krnohy, vyznam 249 
kura, tvorenie druhového privlastftovacie-

ho prid. mena 89 
K u z m l k Jozef, Bibliografia slovanskych 

knïh t^kajûcich sa slovenskych ved vy-
danych od XVI. stor. do r. 1955, Bib­
liografia knth v zâpadnych reëiach ty-
kajûcich sa slovenskych ved vydanych 
od XVI. stor. do r. 1955, recenzia 175— 
176 

kvant i ta podst . mien Merkûr a Pluto 48— 
52 

-i V druhovych privlastfiovacïch pr îdav­
nych menâch 84—96 

infinitiv p. neurcitok 
in terdentâ ly spanielske a anglické podl'a 

B. Hâlu 378 
interpunkcia v uCebnici Pfîruëni mluvnice 

ruStiny pro Cechy 58 
ins t rumenta l plurâlu podst . mien Rus, 

Madar, Nemec 127—128 
intonâcia upozorftovacia pri oslovovani 36 
iny, inaksi, zaradenie medzi slovné druhy 

40—48 

jazyk : slovensky a rieSenie nârodnostne j 
otâzky 196—199; novtn v r. 1948-49; 
slovenského fej tônu 174 

jazykoveda: konferencia o marxis t ickej 
jazykovede, zprâva 172—174; m a t e m a -
tickâ 257—269 

J a z y k o v y k o u t e k e s . r o z h l a s u , 
l .—m. vyber, zprâva '247—248 

J é g é V k r i t i k e a s p o m i e n k a c h , 
recenzia 55—57 

kazdy, zaradenie medzi slovné druhy 40— 
48 

klincovky 379—380 
K n i z k a o j a z y c e a s t y l u s o u -

d o b é C e s k é l i t e r a t u r y , recenzia 
313—314 

koncovky tvarov p. mien uvâdzané v SSJ 
223 

korëuïa, 2. p. mn. C. 126 
koza, tvorenie druhového privlastftovacie-

ho prîdavného mena 88—89 
kozmickû lod — „kozmicky korâb" 230— 

234 

t, vj?skyt a vyslovnost v slovenCine podla 
B. Hâlu 376 
lexikografia a lexikolôgia: lexikografic-
ké prostr iedky v cesko-slovenskom di -
ferenciâlnom slovniku P. Tvrdého 22—24, 
l. V. A r n o l 'd, Leksikologia sovremen-
nogo anglijskogo jazyka, recenzia 111— 
118 

L e x i k o g r a f i c k y s b o r n i k , r ecen ­
zia 310—313 

lichva, tvorenie druhového pr iv las tnova­
cieho prid. mena 89—90 

lingvistika p, jazykoveda 
lïSka, tvorenie druhového privlastfiova-

cieho prid. mena 90 

. .maccar thyzmus" — maccarthizmus, p r a ­
vopis 251—252 

Matejov — Matejovovâ 318 
ma tema t ika : v jazykovede 258—269; t e ô ­

ria informâcie 260; teôria mno2în 267— 
268 

medved, tvorenie druhového pr iv las tnova­
cieho prid. mena 9 0 - 9 1 

Merkûr, kvan t i t a 48—52 
monolôg v novelâch D. Ta ta rku 285—289 
morfolôgia, je j pods ta ta 322 
mucha, tvorenie druhového pr iv las tnova­

cieho prîd. mena 91 
myS, tvorenie druhového privlastftovacieho 

prîd. mena 91 

napchat, t rpné pricast ie 10—13 
nâreCia: slovenské v obdobi Rakûska-

Uhorska 196—197; nâreCové slovâ 
V Slovniku slovenského jazyka 208 

. .nâ terka" — nât ie rka 380 
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neurCitok, Ceské konstrukcie s infinltlvom 
pri prekladanî do slovenCiny 146—147 

„Nezamestnan#m" vstup zdkâzany 250— 
251 

nominatîv zastupujûci vokatîv v spisov­
nej slovenCine 32—40 

norma, normatîvnost, jej uplatnovanie 
V SSJ 206—214 

-ny V trpnom prîcastî 6—17. 354—371 

obëania — obcianstvo 319—320 
oëerniet, trpné priCastie 15—16 
omdlief, trpné priCastie 14 
oraf a derivâty, tvorenie trpného prîCas-

tia 365—366 
osoba, vyuzitie u Jégého 55—56 
O t â z k y n o v i n â r s t v a , recenzia 174 

pchait, trpné priCastie 10—13 
„pîsomny" — ptsacî stôl 332 
„Pluto" — Plutôn, rod a kvantita 48—52 
podmet: pouzity z gramatickj^ch prîCin 

200—202; pouzity zo Stylistickych dôvo-
dov 202—205; pouïity z rytmickych pri­
cin 205—206; zâmenny v slovenCine 199 
—206; V Cestine 135—136 

podstatné mena vlastné a vSeobecné Spa-
nielskeho pôvodu v diele M. KukuCina 
98—103 

pomenovania, rozlicné typy pri anàlyze 
slovnej zâsoby 68 

paradif sa, vâzba 62 
praskat, prâskaf, vyznam 250 
praf a derivâty, tvorenie trpného priCas-

tia 366—367 
pravopis: slovensky kodlfikovanj? r. 1940 

198; cudzich slov v SSJ 225; spaniel-
skych jazykovyÇh prvkov v diele M. 
KukuCina 104—107; slovenski^ch dvoj-
hlâsok a skupîn de, te v srbochorvât-
Cine 246—247; ustâlenie v srbochorvât-
Cine 246—247 
bivak — bivuak 315—316; algoritmus 
315; sycat — siëat 53—54; zadlzif sa 
119—120; «(îfierfca 380; Exbratislavëan 
252; maccarthizmus 251—252; uZica Par-
tizânov 299—309; Vroclav 60—61 

prebdiet, trpné priCastie 17 
predlozky: opakovanie 151—156, 159—160; 

neopakovanie 156—158 
predpona : ako nositél' slovesného vidu 226 ; 

ako nositel' homonymie slovies 344 
prehovor a jeho pomer k vypovedi 327 

priCastie trpné slovies typu volât a rozu-
miet 6—17; braf 354—361 

pridavné meno, mena: druhové privlast­
fiovacie tvorené prîponou -î, -acî 84— 
96; druhové privlastfiovacie od slova 6uZ-
dog 165—167 

prîklonka, prîklonky, postavenie pri pre­
kladanî z ceStiny do slovenCiny 148— 
149 

prîpony: -ny, -ty v trpnom prîCastl 6—17, 
354—371; -î, aci v druhovych privlast­
fiovacïch prîdavnych menâch 84—96 

privlastok, privlastkové konStrukcie pri 
prekladanî z Cestiny do slovenCiny 146 

purizmus, puristi v obdob! burzoâznej 
CSR 197—198 

pytliaëit na nieëo 253—254 

rec: postâv v knihe noviel Rozhovory bez 
konca 281—283; autorskâ u Tatarku 283 
—285; polopriama u Tatarku 285, 287 

rod: p. mena Pluto 48—52; p. mena Vroc­
lav 60—61 

rozumiet, trpné pricastie 6—17 
R u s k o - s l o v e n s k y s l o v n î k , re­

cenzia 244—245 
ruâtina: J. B a u e r — R. M r â z e k — S. 

2 a z a, Pfîruëni mluvnice ruStiny pro 
Cechy, recenzia 57—59; Rusko-slovensky 
slovnik, recenzia 244—245; l. V. A r-
n o 1' d, Leksikologija sovremennogo an­
glijskogo jazyka, recenzia 111—118 

ryba, tvorenie druhového privlastnova­
cieho prîd. mena 91—92 

sâm, samy: zaradenie medzi slovné druhy 
40—48; pri Cïslovkâch 42—43; pri podst. 
mené 43—45; v^znamn^^ 46 

skameniet, trpné pricastie 17 
skladba: niektoré zâkladné otâzky 321— 

337; typy konStrukciî 326; v uCebnici 
• Pfîruénî mluvnice ruStiny pro Cechy 57 

sklofiovanie : . p. mena korCul'a 128; Spa-
nielskych jazykov^ch prvkov v diele M, 
KukuCîna 104—107 

skratka: pomenovania Ceskoslovenska ve­
decko-technickâ spoloCnost 122—123 

slang, tazkosti pri jeho prekladanî z Ces­
tiny do slovenCiny 143 

S l o v e n s k é l ' u d o v é r o z p r â v k y . 
recenzia 110—111 

slovesnj? Cas: tvary prît. Casu slovesa 
vziaf 125—126; dâvnominul;^ v Ceâtine 
132; v srbochorvâtcine 246 , 
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kovâ) 61 — Vyvodit, dôvodit. (F. Miko) 60 — Wroclaw, ëi Vroclav? (L. DvonC) 60 
— Zadlzif sa, d zadlzif sa. (S. Peciar) 119. 

O d p o v e d e n a l i s t y 
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n INDEX K 27. ROCNIKU SLOVENSKEJ RECi 

Kurzîvou su vysâdzané: 1. slovâ alebo casti slov, ktoré sa podrobnejsie rbzoberajiî 
z gramatického, vyslovnostného, vyznamového alebo stylistického hl'adiska, 2. skratka 
p ( = pozri). Nesprâvne tvary su v ùvodzovkâch. . , ,,, 

apoziopéza na vyjadrenie expresîvnosti 
vety 153 

aspon, vyznamy urcované intonâciou 272— 
273 

Augiàsov chliev —̂  mastale krâta Augia 
372—374 

B e c k a J. V,, Zâklady kompozice jazy-
kovych projevu, recenzia 51—53 

Benfica — Benficy, Benfid, Benfiky? 
,375—376 

Bertfôlâk A., zhodnotenie vyznamu a cha­
rakteristika jeho jazykovedného diela 
321—334 

bisfu, veruze, hja; pouzîvanie 320 
bit, mernâ Jesdnotka, inf ormâde 264 
B l a . n â r V.i^a slovetzskej historickej le-

xikolôgie, recenzia 180^182 
bodkociarka v sûvetiach românu 2ivî a 

mftvi 286—296 
bohemizmy poctpvych khîh 180 ' 
bryndza, pôvod a vyznam 60—61 
bgf si vemy^^ verrii Ï77—179 
Cosi fan tutte', btâzkà ekvivalentu 254 
castica. castice: citové v expresîvnych 

vetâch 149—150; ako nositelia dôrazu 
270—271; vo vystavbe expresîvnych s j ^ -
taktiekych konstrukcM 270—276; bez dô­
razu 271 

Ceskoslovensky terminplogicky Casopis, 
ozhamenie 185—186 

Cestina: slovnâ zâsoba 54; stavba slov 54* 
sklonovanie 54—55; Casovanie 55; sklad­
ba a stylistika 55; slovotvom^ typ ho-
nënâ 248; kontakt so slovenCinou 258; 
B. H a v r â n e k — A. J e d l i C k a , Ces­
kâ mluvnice, recenzia 46—49; Slovnîk 
S[:isovného jazyka ëeského I (A—M), 
recenzia 108—114; J: J e l i n e k — J. 
B e c k a — M. T è S i t e l o v â , Frekven-
ce slov, slovnîch druhù a tvarû v ces-
kém jazyce, recenzia 249-251; O ceS-
tinë pro Cechy, recenzia 54—55; J. V. 
B e C k a, Zâklady kompozice jazykovych 
projevu, recenzia 51—53; Sbomîk pracî 
brnënské university X, A 9, 1961, re­
cenzia 246-249; K. P a u l . Pavel Josef 
Safafîk, recenzia 114—115; Dyslalie, re­
cenzia 310—313 

ciarka: medzi opakovanymi vyraziïu 196'; 
V Zemplïnskych novinâch 188 ; " 

cîslovky: v tesnejsom spojenî na vyjad­
rovanie priblizného poCtu 319; neurëitféi 
charakteristika a triedenie 223—234 *' 

cochvita 214 i z 
derivâty z kmefta niektorych trpnych prl-

Casti 276—285 
dobre, vyznamy urCované intonâciou 272 
dobrodruh, vyznam 62 
„dom" — domorrr dôchodcov 191 
„D6n Giovanni'* — Don Juan 253—254' --
dvojdielny — dvojdielovy, pouzîvanie 318 

—319 
dvojtvary v genitlve plurâlu 174—177 
Dyslalie, recenzia 310—313 
elipsai ako emocny prostriedok vo vête 

154—155; V spojenî rozhlas po drôte 
320 

expresîvnosf, jej gramatlcké prostriedky 
144—159 

frekveneia slov, slovnych druhov a tva­
rov V Cestine 249 ^ 

^j''„frontispiee" — Jrontîspis 316—317, 
fuSka. vyznam a Stylistické hodnotenie 

191-192 
genitiv; prîvlastkovy a jeho triedenie 

100—107; slngulâru podst. mena prézent 
217—222 

Gregor-Tajovsky, pîsanie spojovnika 314— 
315 

hâjnik, horâr, lesnîk, vyznam a pouzwaîilë 
63—64 

B. H a v r â n e k — A. J e d l i C k a , Ceskâ 
mluvnice, recenzia 46—49 

hja, bisfu, veruze, pouzîvanie 320 
hlâskoslovny systém dneSnej spisovnej 

slovenCiny 260 
„Hlas okresu Komârna", pripomienky 

k podobe nâzvu 56—57 
homonymie: struktûrna, slovesnych pred­

pôn 3—22; odvodenych slov 3; styri 
typy V slovesnych predponâch 12; pred­
pony do- V spisovnej slovenCine 13— 
22; podfa A. V, IsaCenka 8—9; podla 
E. OuroviCa 9—10 

horâr, hâjnik, lesnîk, vyznam a pouzîvanie 
63—64 

Bt^, 



layt — Jasi, JaS — Jasy 122—125 
imperatîv: tvorenie v slovenCine 65—72; 

jeho formâbie prostriedky 6 9 - T 7 0 
inâë, vyznamy urcované intonâciou 272 
interpunkcia: bodkoôiarka v sûvetiach ro­

mânu 2ivî a mftvi 286—290; Ciarka 
medzi opakovanymi vyrazmi 196; 
V Zemplïnskych novinâch 188; pomlcka 

• medzi opakovanymi vyrazmi 197; spo-
jovnïk medzi opakovanymi vyrazmi 197; 
V menâch typu Gregor-Tajovsky 314— 
315; tri bodky medzi opakovanymi vy­
razmi 197; ûvodzovky, nejednotnost pl-

• sania vo vydavatelskej praxi 349—352; 
v^kriCnlk medzi opakovanymi vyrazmi 
196—197 

intonâcia: jednotlivych slovnych druhov ' 
270; urCujûca vyznam 272—273 

jar, sklonovanie 57 . 
Jazykovâ poradna Cs. rozhlasu, desatroCie 

trvania 366—369 
jednàk, vyznamy urcované intonâciou 273 
jednostaj 215 
J e l i n e k J. — B e C k a J. — T è s i t e -

l o v â M., Frekvence Mov, slovnîch dru-
hû a tvarû v éeském jazyce, recenzia 
249—251 

kmefi slovies v imperatlve 68—69 
kâd v struktûrnej iingvistike 265 
konferenaa o v^inov^ch tendenciéch sû-

CasneJ spisovnej slovenCiny ^3—366 
kvantita v Zemplïnskych novinâch 188 
kybernetika: vziah k jazykovede 263—269 
lesnîk, horâr, hûjnffc, vyznam a pouzîvanie 

63—64 
lexikolôgia historickâ : V. B l a n â r , Zo 

slovenskej historickej lexikolôgie, recen­
zia 180—182 

lingvistika struktûrna 268—269 
iitrâz, .ilistâi", tvorenie 319 
logatômy pri v:?skume zrozumiternosti 

reCillB 
M a r k o M., Otâzky novirvârskych zânrov, 

recenzia 49—51 
Marôthy-Soltésovâ, tvorenie priezviskâ 

252—253 
Medzinârodné terminologické komisla, 

zprâva o porade 313 
mena osobné talianske, sklonovanie v slo­

venCine 123—124 
merinda, vyznam 58 
„mimo hru" — mimo hry 254 
M i s t r i k J., Praktickâ slovenskâ stylis­

tika, recenzia 182—185 

mnozstvo informâcie 265 
modâlnost zâmerové 144 
morfematicky svik, defdnîcia 22 
morfologicky systém dneSnej spisovnej 

slovenCiny 259 
na divadlo — do divadla 377—378 
Necpaly, v:?slovnost 37—40 
nech, vyznamy urCované intonâciou 273 
neocaty, vyznam a Stylistickâ charakteris­

tika 128 
neprestajne 215—216 
norma sûCasnej spisovnej slovenCiny 262 
O cestine pro Cechy, recenzia 54—55 
onucka — onucka 374—375 
opity — napity — podnapity, vyznam 

127—128 
otâznik medzi opakovanymi vyrazmi 196— 

197 
otrhany (osklbany) ako lipa, pouzîvanie 

316 
ozaj, vyznamy urcované intonâciou 273 
pâd, pâdy: prîvlastkovy genitîv 100—107; 

genitîv singulâru substantîv typu pré­
zent 217—222; dvojtvary genitivu plu­
râlu 174—177; etick;^ datîv ako pro­
striedok citovosti 148; datîv a lokâl sln­
gulâru substantîv typu cloiiek 62—93; 
vokatîv ako prostriedok citovosti 148 

pamafny — pamafovy, V3?znam 57 
P a u l K., Pavel Josef Safafîk, recenzia 

114—115 
P a u l i n y E., zhodnotenie Cinnosti 361— 

363 
P e c i a r S., zhodnotenie Cinnosti a sûpis 

prâc 300—310 
poCutel'nost hlâsok 117 
podchvitou 216—217 . 
podstatné meno s cîslovfcami v tesnejsom 

spojenî 319 
poZ-, polo- V zlozenych slovâch 30^36 
pomlCka medzi opakovan^i v::?razml 197 
povesmo — povesno, pôvod a vyznam 

124—125 
prasacî — prasaëî 171—174 
pravda, vyznamy urCované intonâciou 273 
Praddlâ slovenského pravopisu, zmeny, 

doplnky a opravy v trefom zrevid. vy -̂
dani 243—246 

pravopis: dnesnej slovenCiny 260—261; pri 
opakovani v:?razu 193—205; cestnych 
titulov 234—236; samo osebe 189—190; 
staré kocûry — starî kocûri 126—127; 
frontispice — frontispis 316—317; la^i 
— Jasi — Jas — Jasy 122—123; vir — 
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vyr 372; sprâva — zprâva 355—356; 
si&or — z6or, svâz — zvdz 356; sjazd — 
zjazd 357 ; Tafjana — Tatiana 61; kvan­
tita v Zemplïnskych novinâch 188; Pra­
vidlâ slovenského pravopisu, zmeny, do­
plnky a opravy v novom vydani 243—346 

predlozka, predlozky: v Zemplïnskych no­
vinâch 188; V, vo pred slovom zacinajû-
cim sa dvojhlâskou ô 58 

predpona, predpony: slovesné, ich homo-
nymia 3—32; Cisto vidové, zarad'ovacie, 
lexikâlne 10; modifikaCné a kvalIfikaCné ,, 
11; ne- V slove Necpaly 37—40; po-\J 
distributivna 335; poZ-, polo- v zloze­
nych slovâch 30—36; s-, z- pîsanie a 
vyslovnost 353—360; za- utvârajûce ho-\j 
monymlu slovies 6 

predsa, vyznamy urëované intonâciou 274 
prézent, genitiv singulâru 217—222 
priama reC, TOrna.priradenâ k uvâdzanej 

vête V romane V. MinâCa Zivî a mftvi 
292—295 

priclenenie na vyjadrenie expresîvnosti 
vety 153 

pridavné meno, mena: rodinné privlast­
fiovacie 165^—168; druhové privlastfio­
vacie 169—174; ich stupnovatel'nost 
93—99; dudkotne u Ruda Morica 165— 
169 

pripona, prîpony: pâdové pridavnycb mien 
typu pâvi 28; systém osobn^h prîpon 
imperativu 6S; -a/ -u v gen. sg. muz. 
neziv. 217—222.; -âz v slovâch typu Ztf-
râz, listâz, metrâz 319; -ac pri sklono-
vanî srbochorvâtskych slov 41—45; -om, 
-u V dative a lok. sg. muz. zlv. substanr 
tiv 82; -ty (-ny) pri tvoreni trpného 
prîcastia 129—131; -tor v rustine a ces­
tine 247—248 

prlslovka, prislovky: Casu a vid slovies 
212—217; tvorené od lanenov trpnych 
prîCastl 284—285 

privlastok pri zâkladnych Cïslovkâch 295 
—299 

râd, zaradenie medzi slovné druhy 72—81 
raz, vyznamy urcovatlé intonâciou 274 
reC, zrozumitefnâ, charairteristika 117 
R o s e n b a u m K., Pavel Jozef Safârik, 
. recenzia 115—116 
rozhlas po drôte 320 

ruStina, vyznam pri obohacovanî slovnej 
zâsoby spisovnej slovenCiny 259 

rytmicky zâkon v slovâch s prîponou -ârl 
-iar 20 

samo osebe, pravopis 189—190 
S b o r n i k p r a c î f i l o s o f i c k é f a -

k u l t y b r n ë n s k é u n i v e r s i t y X , 
A 9, 1961, recenzia 246—249^ 

skladba: dnesnej spisovnej slovenCiny 260; 
V romane V. Minâëa Zlvî a mftvi 285— 
295 

sklonovanie: srbochorvâtskych slov na -ac 
41—45; podst, mena sitôre 190; podst. 
mena jar 57; podst. mena Tribeë 127; 
spojenia „okresu Komârna" 56—57; 
V Zemplïnskych novinâch 189 

skôre, sklofiovanie 190 
slavistika: porada Medzinârodné j termino­

logické j komisie, zprâva 313 
slovakizmy poCtovych knîh 180 
slovenCina: spisôvnâ, jej postavenie v so-

cialistickej spolocnosti 257—263; kon­
takt s Cestinou 258 

slovesa distributîvne v slovenCine 334— 
345 

slovnâ 2:âsoba: spisovnej slovenCiny v so-
cialistickej spolocnosti 258; poctovjch 
knîh, rozbor 180 

SlovriSc spisovného jazyka ëeského l (A-
M>, recenzia lOÔ—114. . ,. 

slovo, slovâ: morfematicky rozbor slov 
22—29; s predponou pol-, polo- 30—35; 
cudzie V popularizacnej Hteratûre 162; 
srbochorvâtske na -ac^fl—45 • 

slovosled "ako emoCn^ prostriedok pri vy­
stavbe vety 151 

slovotvorny model, definicia 23 
Snemàviia reprezentarttov 315—316 
spojka na Celé vety vyjadrujûca citovosf 

' 1 5 1 - . 
spojovirik: medzi opakovanymi v^^azmi 

197; V menâch typu Gregor-Tajovsky 
314—315. 

sotva, vjfznamy urCovanê intonâciou 274 
srbochorvâtCina : sklonovanie slov na -ac 

41—45 ., -r,, 
staré ; kocûry — starî kocûri, pravopis 

126—127 
superlativ: vyuzïvanie v slovenCine 346^ . 

349 
stupnovanie: definicia 93 
skreëëï — Skreël 169—171 
strasbursky 376 
styl odborny v prâcach popularizacného 

charakteru 159—164 
stylistickâ charakteristika slovnej zâsoby 

poCtovych knîh 180 
stylistika : J. M i s t r î k, Praktickâ sloven-

3 ^ / 



skâ Stylistika, recenzia 182—185; J. V. 
B e C k a, Zâklady kompozice jazykovych 
projevu, recenzia 51—53 

takâ rada •— tak rada 59—60 
takto, vj?znamy urcované intonâciou 274 
Tafjana — Tatiana, pravopis 61 
teôria informâcie: bit, mernâ jednotka in­

formâcie 2C4; mnozstvo informâcie 263 
terminolôgia: zasadnutie Cs. ûstrednej 

terminologické] komisie, zprâva 369— 
370; Ceskoslovensky terminologicky Ca-
sopis, oznâmenie o zalofeni 185—186 

Tribeë, sklonovanie 127 
trpné priCastie: slovies vzoru triet 129— 

144; slovies vzorov bit, vidief, ëesaf, 
drzat 205-212 

tvorenie slov: trpné priCastie niektorych 
slovies 132-144; derivâty z kmefta nie­
ktorych trpnych priCastî 276—285; Ma­
rôthy-Soltésovâ 252—253 

tordâ noc, tvrdâ zima, vyznamy adjektîva 
318 

..uspokojive" — uspokojivo 377 
ûtek „v refazoch" 376 
ûvodzovky: nejednotnost pisania vo vyda-

vatelskej praxi 349—352 
velky — veliky, stylistické hodnotenie 255 
veruze, bisfu, hja, pouzîvanie 320 
veta, vety: necitové oznamovacie 146:, 

ziadacie 147; opytovacie 147 
vid nedokonavy na vyjadrenie citovosti 

148 
„vietor severnych smerov" — severny vie-

opakovanymi vyrazmi 

tor 187—188 
vir — vyr 372 
vokalick»? systém spisovnej slovenCiny 26 
vôbec, vyznamy urCované intonâciou 274— 

275 
V ôsmej, Ci „vo" ôsmej triede, FO<3oba 

predlozky 58 
nykricnik medzi 

196—197 
vyslovnost slov typu hrïb, ryb, prûd 

V taneCn;ych piesnach 255—256; dnesnej 
slovenCiny 260; nâzvu Necpaly 37—40 

vztah: prîsluSnosti vyjadreny adnominâl-
nym genitîvom 102; syntakticky, prîsud-
kové urcenie 246, podmetové urCenie 
246—247 

zâmeno, zâmenâ: citové a neurCité ako 
prostriedok citovosti 148; neurCité so 
-si, nie-, vyznam a pouzîvanie 236 

Zdruzenie slovenskych jazykovedcov, zprâ­
va o Cinnosti 120—121 

zaobstaraf — zaistit, vy'znam a pouzîva­
nie 62—63 

zâpor V expresîvnych vetâch 150 
zasa, vyznamy urCované intonâciou 275 
zrozumiteinost: jej zisfovanie 117—118; 

slabikovâ. slovnâ. vetnâ 117; v sloven­
ëine 116—119 

zvlâSt, vyznamy urcované intonâciou 275 
zdnre: M. M a r k o , Otâzky novinârskych 

zânrov, recenzia 49—51 

0. Kajanovâ 
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O B S A H 

D v o n C L., Dat. a lok. sg. substantîv typu ëlovek — — — — — _ ^ _ . 82 
D v o n C L., Derivâty z kmena niektorych trpnych prïcasti — — — _ _ _ 276 
D v o n C L., Trpné priCastie slovies vzorov bit, vidiet". ëesaf a drzaf — — _ _ 205 
D v o n c L., Trpné priCastie slovies vzoru trief — — — — — — — _ _ 12& 
H a b o v s t i a k A., K vyslovnosti nâzvu Necpaly — — — — — _ _ — 37 

\ j H a b o v s t i a k o v â K., Vyznam Bernolâkovho jazykovedného diela v dejinâch 
spisovnej slovenCiny — — . — — — — — — — _ _ _ _ — 321 

H o r â k G., StupnovateYnost prîdavnych mien — — _ _ _ _ _ _ 93 
H o r e c k y } . , O slovâch s pol- a polo- — — — — — _ _ _ — — 30 
H o r e c k 3? J!., Niekol'ko znakov popularizaCnej literatury — — — — _ — 159 
H o r e c k y J., Poznâmka o vyuzitî superlatïvu — — — — _ — _ _ _ 346 
Ho r e c k / J., Vztahy medzi kybernetikou a jazykovedou — — — _ _ — 263' 
K e d e r A., Gen. sg. niektorych substantîv typu prézent — — — _ _ _ 217 
K o C i S F., Ku skladbe v romane Vladimira MinâCa 2ivï a mftvi — — — — — 285 
M i h â l J., Prislovky Casu a vid slovies — — — — — — _ _ _ _ 2I2 
M i k o F., Do ktorého slovného druhu patrî slovo râd? — — — — — — — 72 
M i k o F., Privlastok pri zâkladnych Cïslovkâch — — — — — — _ _ 295 
M i s t r i k J,, Castice a intonâcia — — — — — — — — — — — — 270 
M i s t r i k J::; O gramatickych prostriedkoch expresîvnosti — — — — — — 144' 
M l a c e k J.,'Pbznâinky k pîsaniu ûvodzoviek — — — — — — — — — 349 
P e c i a r 5., Distributîvne slovesa v slovenCine — — — — — — — — 334 
P e c i a r S., K formâlnej strânke opakovania vyrazu — — — — _ _ _ 193 
P e c i a r S., O homonymii slovesnych predpôn — — — — _ _ _ _ _ y 
Perspektîvy v ^ o j a spisovnej slovenCiny — — — — — — — — — — 257 
R u z i C k a J., Ako sa tvorî imperatîv v slovenëine? — — — — — — — 65 
R u z i c k a J., Poznâmky k morfematickému rozboru slov a tvarov — — — — ffl" 

D i s k u s i e 

D v o n C L., Dva sporné tvary druhovych privlastnovaclch prîdavnych mien — — 169 
D v o n C L., K otâzke pîsania predpôn s-, z- — — — — — — — — — 355. 
D v o n C L., Sklonovanie srbochorvâtskych slov n a - o c - — — — — — — 41 
H o r â k G., K prîdavnému menu dudkovie u Ruda Morica — — — — — — 165 
M e l i S - C u g a E., O pîsanî Cestnjch titulov — — — — — — — — — 234 
M i k o F., Byt si vemy ci verni ? — — — — — — — — — — — — 177 
M i k o F., Este k privlastkovému genitivu — — — — — .— — — — — 100 
On d r u s P., Cislovky v slovenCine — — — — — — — — — — — 223 
R y b â k J., K vyznamu neurCitych zâmen so -si a nie- — — — — — — 236 
U h l â r V., O niektorj^ch dvojtvaroch v praxi — — — — — — — — — 174 

Z p r â v y a p o s u d k y 

BeCka J. V., Zâklady kompozice jazykovych projevu. M. D a r o v e c — — — — 51 
Blanâr V., Zo slovenskej historickej lexikolôgie. J. H o r e c k y — — — — — 180 
Desat rokov spoluprâce Ûstavu slovenského jazyka s Cs. rozhlasom. G. H o r â k — 366 
Dyslalie. L. D v o n C — — — — — — — — — — — — — — — 310 
Havrânek B, — JedliCka A., Ceskâ mluvnice. G. H o r â k — — — — — — — 46 
Jelinek J. — BeCka J. — Tësitelovâ M., Frekvence slov, slovnîch druhù a tvarù v Ces-

kém jazyce. O. K a j a n o v â — — — — — — — — — — — — 249 
Konferencia o vyvinovych tendenciâch dnesnej spisovnej slovenCiny a o problémoch 

jazykovei kultùry. V. B l a n â r — — — — — — — — — — — — 363 
K pâtdesiatke prof. dr. Eugena Paulinyho. E. J ô n a — — — — — — — — 361 



K problemâtike zostavenia tabuliek pre skûsky zrozumitel'nosti reci v slovenCine. 
J. D v o n C o v â — — — — — — — — — — — _ _ _ _ 115 

Marko M., Otâzky novinârskych zânrov. J. H o r e c k y — — — — — — _ 49 
Mistrïk J., Praktickâ slovenskâ Stylistika. M. S a l i n g o v â — — — _ — 182, 256 
Nové knihy o Safârikovi. E. J ô n a — — — — — — — _ _ _ — 114 
Nové vydanie Pravidiel slovenského pravopisu. S. P e c i a r — — — — — — 243 
Novy terminologicky Casopis. J. H o r e c k ^ / — — — — — — — — — 165 
O cestine pro Cechy. J. H o r e c k J — — _ _ _ _ _ _ _ _ _ 54 
Porada Medzinârodnej terminologickej komisie pri Medzinârodnom komitéte sla­

vistov. J. R u z i c k a — — — — — — — — — _ _ _ _ _ 313 
Riaditel' dr, Stefan Peciar pafdesiatrocny. E. J ô n a — — — — _ _ _ _ 300 
Sbornik pracî filosofické fakulty brnënské university X, A 9, 1961. J. R u z i c k a — 246 • 
Slovnîk spisovného jazyka ceského I (A—M). S. P e c i a r — — — — — — 108 
Sûpis prâc Stefana Peciara. L. D v o n C — — — — _ _ _ _ _ _ 302 ., 
Zasadnutie Ceskoslovenskej ûstrednej terminologickej komisie. J. H o r e c k y — 369 
Zprâva o cinnosti Zdruzenia slovenskych jazykovedcov pri SAV. P. O n d r u s — 120 

R o z l i C n o s t i 

AugiâSov chliev — maSfdle krûla Augia. (L. Dvonc) 371 _ Benfica — Benficy, Benfici, 
a ëi Benfiky? (L. KuCera) 374 — Don Giovanni a Cosi fan tutte. (L. DvonC) 253 — 
Frontispice ci frontispis? (L. DvonC) 316 — HZas ofcresu Komârna? (L. DvonC) 56 — 
la^i — Jasi, Jas ci Jasy? (L. DvonC) 122 — Jar — o jariach. (F. Miko) 57 — Ked je tam 
Styri — pat detî. (F. Miko) 319 — K otâzke spojovnika v menâch typu Gregor-Tajov­
sky. (L. DvonC) 314 — K skloAovaniu talianskych osobnych mien. (F. Miko) 123 — 
Merinda. (J. Mihâl) 5 8 - 0 menâch typu Marôthy-Soltésovâ. (L. DvonC) 252 — Onuc-
ka, onuëka. (S. VragaS) 373 — 0 slovâch Iitrâz a ,Mstâz". (J. Horecky) 319 — O sloven­
ëine Zemplïnskych novîn. (L. DvonC) 188 — Otrhany (oSklbany) ako lipa. (G. Horâk) 
316 — O viroch a vyroch este raz. (L. Dvonc) 371 — Pamdtny — pamatooi. (F. Miko) 
57 — Povesmo — povesno. (J. Mihâl) 124 — Pridavné mena typu dvojdielny — dvoj­
dielovy. (J. Horecky) 317 — Samo osebe. (F. Miko) 189 — Skôre. (E. Tvrdon) 190 — 
Snemovna reprezentantov? (L. DvonC) 315 — Strasbursky. (F. Miko) 375 — Tvrdâ noc, 
tvrdâ zima. (G. Horâk) 318 — Otek v refazoch? (L. Kucera) 375 — Victor severnych 
smerov? (F. Miko) 187 — V ôsmej, ëi vo ôsmej triede? (E. Jôna) 58 

O d p o v e d e n a l i s t y 

Bryndza. (M. Urbancok) 60 — Dobrodruh. (J. Mistrik) 62 — Domov dôchodcov. (G, 
Horâk) 191 — Fuska. (G. Horâk) 191 — K slovâm typu bisfu, veruze, hja a pod. (J. 
Mistrik) 320 — Lesnîk, horâr, hâjnik. (J. Mistrik) 63 — Na divadlo — do divadla. (J. 
Mistrïk) 376 — Neocaty. (G. Horâk) 128 — Opit^ — napity — podnapity. (G. Horâk) 
127 — Pocûvate rozhlas po drôte? (J. Mistrik) 320 — Staré kocûry a starî kocûri. (G. 
Horâk) 126 — Takâ rada a tak rada. (G. Horâk) 59 — Tafjana — Tatiana. (M. Urban­
Cok) 61 — Trestat — tresceltrestâ. (L, DvonC) 377 — Tribeë — na Tribeèi. (G. Horâk) 
127 — Uspokojive — uspokojivo. (J. Mistrik) 376 — Vetky a veliky. (G. Horâk) 255 — 
Vyslovnost v taneënych piesnach. (G. Horâk) 255 — Zaobstaraf — zaîsfif. (M. Ur­
banCok) 62 
Oprava — — — — — — — — — — — — — — — — — 256 
Index k 27. rocniku Slovenskej reCi. 0. K a j a n o v â — — — — — — — 378 
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INDEX K 28. R O C N I K U SLOVENSKEJ RECi 

Kurzfvou su vysadené: 1. slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, vyznamového alebo stylistického hiadiska, 2. skratka 
p. ( = pozri). Nesprâvne tvary su v ùvodzovkâch. 

a, parataktické, vyznam v poviedkach Kde 
pijû dûhy 84—85 

â, ortoepickâ kodifikâcia 304 
abstraktnosf vyjadrovania v administra-

tivnom Style 375-376 
adjektivum p. pridavné meno, mena 
ako ée / akoze 96—100 
amplifikâcia v poviedkach Kde pijû dùhy 

82 
anafora v poviedkach Kde pijû dûhy 85 
Anatomické nâzvoslovie, recenzia 121 — 

124 
apozicia: v lep'ortâii 150; vyuzïvanie v po­

viedkach Kde pijû dûhy 83 
apoziopéza v reportâzi 151 
archifonéma v Paulinyho Fonolôgii spi­

sovnej slovenCiny 60 
B a l l a y J., Vyuëovanie slohu v 6.-9. 

roc. zâkladnej devâtroënej skoly, recen­
zia 120 

A. Bernolâk, clânky a stûdie pri prllezi-
tosti jubilea, zprâva 362—364 

bezspojkovitosf reportâze 148 — 149 
byf sponové v reportâzi L. MnaCku 146 
S. Czambel a spisôvnâ slovenCina, zprâva 

362 
cas, casy: prltomny^ nedokonavych slovies 

117—118; historick^ v poviedkach Kde 
pijû dûhy 80; minuly nedokonavych 
slovies 118; slovesné formy v spisovnej 
slovenCine, zprâva o dvoch Clânkoch L. 
N. Smirnova 185-187 

Ceskoslovensk'Q vojensky slovnik, recen­
zia 251-253 

Cestina: pri lexikâlnych preberaniach slo­
venCiny V rokoch matiCn^ch 200; obec-
nâ 13; hovorovâ 13; B. H â l a , Uvedeni 
do fonetiky ëestiny na obecnë fonetic-
kém zdkladë, zprâva 358—362; M. D o-
k u 1 i 1, Tvoreni slov v ëestinë, recen-

' z i a352-358 ; F. K o p e c n J ^ , Slovesny 
vid V ëeStinë, recenzia 116—119; K. 
S v o b o d a, Infinitiv v souëasné spisov-
né cestine, recenzia 247—251; Slavica 
Pragensia IV, recenzia 350—352; Cesko­
slovensky vojensk'Q slovnik, recenzia 
251-253 

Damask — „DamaSek", pravopis 369 

deminutiva v anatomickom nâzvoslovf 123 
dialektika jazykového vyvinu 350 
dialektizmy v preklade Homérovej Iliady 

187-188 
dialektolôgia na konferencii o v:^vinovych 

tendenciâch dneSnej spisovnej sloven­
Ciny 308 

dohodnûf sa o nieCom — dohodnûf sa na 
niecom 255 

M. D o k u 1 i 1, Tvoreni slov v ëestinë, re­
cenzia 352—358 

doplnok: v doterajSIch vyskumoch 286— 
291; nezhodny 165—169; v politickej li-
teratûre 171 

dubkom — dûbkom, etymolôgia a pravo­
pis 317 

dvojhlâska, dvojhiâsky: vkladné -ie- pri 
podst. menâch s dizkou v poslednej 
kmefiovej slabike 225 — 228 

dvojit niekomu, pôvod a vyznam 312 
dvojtvar gen. plurâlu podst. mena karta 

343-346 
-e- vkladné pri podst. menâch vzoru srd-

ce 225 — 228 
elipsa V reportâzi 150—151 
emocionâlnosf hovorového st;^lu 19 
enumerâcia: v reportâzi 148; v povied­

kach Kde pijû dûhy 82 
epanastrofa v poviedkach Kde pijû dùhy 

86 
epifora v poviedkach Kde pijû dûhy 85— 

86 
epizeuxis v poviedkach Kde pijû dûhy 79 
expresivnosf hovorového stylu 19 
fialovy, pôvod 220 
fonéma: vzfah k systému 293; v Pauli­

nyho Fonolôgii spisovnej slovenCiny 
55-57 

fonetika: B. H â l a , Uvedeni do fonetiky 
cestiny na obecnë fonetickém zdkladë, 
zprâva 358-362 

fonolôgia: niekoïko poznâmok 291 — 295 
genitiv plurâlu podst. mena karta, dvoj­

tvary 343—346 
gôl, bod — brânka, kôs, sprâvnosf pouzi­

tia 254 
gramatlcké Cislo: plural ùcty v hovorovej 

slovenCine 26 
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gramatika v rokoch matiCnych 197—198 
gréctina: H o m é r o s, /lias, recenzia 187 

-189 
Greenvïlle, sklonovanie 126—127 
B. H â l a , Uvedeni do fonetiky cestiny 

na obecnë fonetickém zdkladë, zprâva 
358-362 

hlâska, hlâsky: zvuCné v Paulinyho Fo­
nolôgii spisovnej slovenCiny 55 

hlâskoslovie: • v rokoch matiCnych 199; 
hlâskoslovné znaky hovorovej slovenCi­
ny 22 — 24 

H o m é r o s, îlias, recenzia 187—189 
charta, chartizmus, chartisti, vyslovnost 

a pravopis 255 
chorvâtCina: chorvâtske hnutie a spisôv­

nâ slovenCina 257—268; situâcia pri u-
staîovanl spisovného jazyka 257—268 

idiomy pri prekladanî 242—244 , 
interdialekt: v slovenCine 21; na konfe­

rencii o vyvinov.fch tendenciâch dnes­
nej spisovnej slovenCiny 308 

jazyk: krâsnej literatury 15—17; çiate-
riâlov XXII. sjazdu KSSS 170-173; sû­
Casnej slovenskej prôzy na konferencii 
o vyvinovych tendenciâch dnesnej spi­
sovnej slovenCiny 306 — 307 

jazykovâ kultûra a vychova na konferen­
cii o v^ inov^ch tendenciâch dnesnej 
spisovnej slovenCiny 303—305 

jazykoveda matematickâ v tJstave slo­
venského jazyka SAV 189—190 

jazykovedné sympôzium vo Viedni, zprâ­
va 365-366 

Jazykovedné Stûdie VII, recenzia 303—309 
jazykovy rozbor Kubâniho poviedky Men-

dik 129-143 
juice — dzûs, vyslovnost a pravopis 372— 

373 
kaviareû — „ltavâreft, kâvaren", pravo­

pis 318 
kontrolné hodiny — „blinkaCka, pichaCka, 

cvikacie hodiny", stanovenie terminu 
316-317 

F. K o p e C n y, Slovesny vid v ëestinë, 
recenzia 116—119 

„kovâk" — kovorobotriik, Stylistické hod­
notenie 315-316 

kvantita: sûdtit — sûdtit 368—369; slt-
pûtnik — sûputnlk 372 

• ï, ortoepickâ kodifikâcia 304 
ïadovy, masovy, strojovy, pouzîvanie vzfa-

hov:?^ch adjektiv 313—315 
lexika reportâze 145 — 147 
lexikografia v rokoch matiCnych 198 

Mars — Martan — martansky, pravopis 
192 

mosoujj, ïadovy, strojovy, pouzîvanie vzfa-
hovfch adjektfv 313-315 

metafora v poviedkach Kde pijû dûhy 78 
minuljr Cas nedokonav^^ch slovies 118 
Mlynârce, prîpad porusovania rytmického 

zâkona pri sklonovanf 224 
mnohoznaCnosf v hovorovo^m style 19 
Nàmestie Maratônu mieru, pravopis 128 
nâreCie v reCi postâv Kubâniho poviedky 

Mendfk 139-141 
nâzov, nâzvy: dvojClenné v podobe zlo­

zenych prid. mien 221; trojclenné, fa-
rieb 218-223 

neologizmy: v slovenCine a Cestine 14; 
- v Kubâniho poviedke Mendik 132 
neutralizâcia fonologick^ch protikladov v 

Paulinyhd Fonolôgii spisovnej sloven­
Ciny 59 

nitetnice — nitelnice, màkké I 111 — 115 
original listu, gramatickâ sprâvnosf 318 
-ovy pri tvoreni vzfahovych adjektiv 313 

-315 
paiiens — paciens, pôvod a pravopis 63 
E. P a u l i n y , Fonolôgia spisovnej slo-

venëiny, recenzia 54—62 
„podhodif cez ohradu" — (pre)hodit cez 

ohradu 256 
pôdoznalectvo — „pôdoznalstvo" 319—320 
pokaàlâvat, pofukovat, zaradenie do vido-
• vého systému 32—44 
pravopis: v rokoch matiCnych 199; nâzvov 

stâtov typu Kepublifca Mali 89—95; cu­
dzich nâzvov ulic 45 — 53; Ndméstie Ma­
ratônu rrkieru 128; Stadiôn SNP 192; 
Slovenské rudohorie — rudohorie 125 
— 126; patiens — paciens 63; juice — 
dzûs 372-373; striptiz 313; sivopery 
377; dubkom, dûbkom 317 

predpona, predpony: po- s obmedzovaclm 
vyznamom v slovenCine 65—77; v slo­
vesâch z dokonavych slovies 201 — 213; 
s- funkcie v slovenCine 201 

preldady Gogolovho Revîzora, poznâmky 
239-246 ^^-

pridavné meno, mena: vzfahové-ha ozna-
cenie farby 221; ïadovù, masovy, stro­
jovy, sprâvnosf pouzitia 313—315 

priemyslovka, Stylistické hodnotenie 64 
priniest — „priviezf" darëek, sprâvnosf 

pouzitia 376 
rady — radi, vyznam a pravopis 319 
reC: umeleckej prôzy Zuzka Turanovâ 

299-302; autora v :pr6ze Zuzka Tura-
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nova 300; v Kubâniho poviedke Mendfk 
131-136 

reportâz: zâkladné vlastnostl 144; jazyk 
a styl 143-155 

Republika Mali - Malijskâ republika 
89-95 

rusât, rusât sa, pôvod 190 
rytmicky zâkon, pripady poruSovania pri 

skloftovanf podst. mien typu Mlynârce 
224-230 

s-: funkcie v slovenCine 268—280; nad-
bytoCné 280; pri vyjadrovani spôsobov 

slovesného déjà 277-279; a Cisto vido-
vym vyznamom 279—280; lexikâlne vy-
zrfamy 269-272 

situacnosf v hovorovom style 19 
sivopery, pravopis 377 
skladba v hovorovej slovenCine 27 
skloftovanie: nâzvov typu Geenville 126 

-127 ; podst. mena Strâznice 64 
slabika: spojenie sonôry so spoluhlâskou 

na zaCiatku slova 293; v Paulinyho Fo­
nolôgii spisovnej slovenCiny 59 

slangové slovâ v preklade Homérovej 
Iliady 188 

Slavica Pragensia TV, recenzia 350—352 
slohové normy 9 
slohové vrstvy 8 
slohotvorné Cinitele: objektivne jazykové 

9; mimojazykové 9; subjektivne 9 
SlovenCina v poCiatkoch slovenského nâ-

rodného obrodenia, zprâva o konferen­
cii 182-185 

slovenCina: v poCiatkoch slovenského riâ-
rodného obrodenia, zprâva o konferen­
cii 182—185; spisôvnâ a ilyrske hnutie 
257-268; kombinaCné zmeny 292-293; 
hovorovâ 13-14, 17-32; vztah Safârika 
258; vyznam Matice slovenskej 195-
201 ; E. P a u l i n y , Fonolôgia spisov­
nej slovenciny, recenzia 54—62; Jazy­
kovedné stûdie VII, recenzia 303—309 

Slovenské rudohorie — rudohorie, pravo­
pis 125-126 

sloveso, slovesa; odvodené od perfektiv 
201-202; s predponou po- (od dokona­
vych slovies) 201-213; faktitativne od 
nâzvov farieb 220; deprefigované 280; 
byt sponové v reportâzi L. MnaCku 146 

slovesny tvar zlozen;^ v poviedkach Kde 
pijû dùhy 80-81 

slovesnâ vid v ceâtine, recenzia knihy F. 
KopeCného 116-119 

slovnâ zâsoba: na konferencii o vyvino­
vych tendenciâch dnesnej spisovnej slo­

venCiny 305; V poviedkach Kde pijû 
dùhy 77—79 

slovnik: hovorovej slovenCiny 27—31; 
Ceskoslovensky vojensky slovnik, re­
cenzia 251—253; Stavebnicky nâuëny 
slovnik I, II, recenzia 309—311 

slovo, slovâ: expresivne pri prekladanî 
244; hovorové v preklade Homérovej 
Iliady 188; nâreCové v Kubâniho po­
viedke Mendîk 132; neologizmy v slo­
venCine a Cestine 14; v Kubâniho po­
viedke Mendîk 132; cudzie pri prekla­
danî z vychodiskového do domâceho ja.̂  
zyka 244; v Kubâniho poviedke Mendik 
132 

slovosled v hovorovej slovenCine 27 
spojka, spojky: a parataktickâ, vy'znam v 

poviedkach Kde pijû dùhy 84—85; pod-
radovacia ako .ze / akoze 96—100 

spojovnik pri pîsanî nâzvov farieb 223 
spoluhlâsky: polozâverové v Paulinyho 

Fonolôgii spisovnej slovenCiny 55 
Stavebnicky nâuëny slovnik I, II, recen­

zia 309-311 
Strâznice, skloftov.anie 64 
striptiz, pravopis 313 
strojn^ — strojovy, vyznam a pouzîvanie 

369-372 
strojovy, masovy, ïadovy, pouzîvanie 

vzfahovych adjektiv 313-315 
sûdtit — sûdtit, kvantita 368—369 
sûpûtnik — sûputnik, kvantita 372 
sûvetie, sûvetia: zlozené, klasifikâcia 155 

— 164; rozdelenie na typy 156—157, 164, 
321-342; v politickej literatùre 172; 
zlozité 160 

K. S v o b o d a, Infinitiv v souëasné spi-
sovné ëestinë, recenzia 247—251 

synestézia v poviedkach Kde pijû dûhy 
79 

syntaktické prostriedky: reportâze 147 — 
151; V Kubâniho poviedke Mendik 133— 
136 

P. J. Safârik, clânky a stûdie pri prile-
zitosti jubilea 364 

Stadiôn SNP, pravopis 192 
stjfl, âty'ly: vyklad 5—6; jazyka 7; jazy­

kového prejavu 7; individuâlny 7; 
funkcné 9—10; hovorovy sûCasnej spi­
sovnej slovenCiny 17—32; ûstnosf, ex­
presivnosf, emocionâlnosf, situaCnosf, 
mnohoznaCnosf, obraznosf 19; varianty 
20; publicisticky 12—13; administratîv-
ny 375—376; slovenCiny v rokoch ma­
tiCnych 200 ,, , ; . 
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stylistické hodnotenie podst. mena prie­
myslovka 64 

stylistické varianty 8 
stylistika: vyklad, zaradenie 5; v:^razu 6; 

individuâlna 6; slovenskâ a krâsna li-
teratùra 3—17; diskusia o vysledkoch 
doterajSIch vyskumov 295—299 

stj'lové rozvrstvenie sûCasnej spisovnej 
slovenCiny v referâtoch na konferencii 
o v:^inov3?ch tendenciâch dnesnej spi­
sovnej slovenCiny 306 

termin, termfny: slo^ — Styl 101—108; 
kontrolné hodiny — „blinkaCka, pichâC-
ka, cvikacie hodiny" 316-317 

terminolôgia: v referâtoch na konferencii 
o v;yvinovych tendenciâch dnesnej spi­
sovnej slovenCiny 307; zprâva o cinnosti 
Medzinârodnej terminologickej komisie 
364-365 

tvaroslovie: v rokoch matiCnych 199; tva-
roslovné znaky hovorovej slovenCiny 
24-25 

tvorenie slov v hovorovej slovenCine 25 — 
26 

vetn^ Clen; vytyCeny 230—239; funkcia 
346-349; konStrukCny 325 

vlastné mena, pravopis 108—111 
vokalizmus v Paulinyho Fonolôgii spisov­

nej slovenCiny 60 
vypoved: vysvetlenie terminu 349; vetnâ 

postponovanâ 236; anteponovanâ 237 
vyslovnost: v rokoch matiCn:?ch 199; 

cZiarto, chartizmus, chartisti 255; juice 
dzûs 372—373; ï, ortoepickâ kodifikâcia 
304; â, ortoepickâ kodifikâcia 304 

vz-, lexikâlne vyznamy 275—277 
z-, lexikâlne vyznamy 272—274 
zâmeno, zâmenâ: zvratné, opakovanie 376 
zâpadoslovenCina kultùrna, jej formova-

nie 183-184 
Zdruzenie slovensk;^ch jazykovedcov pri 

SAV, zprâva o Cinnosti 366—367 
zhoda viacnâsobného podmetu a prfsudku 

214-217 
zub, instr. pi. 373-374 

O. Kajanovâ 
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B l a n â r V., Matica slovenskâ v dejinâch slovenCiny 195 
B u d o v i C o v â V., Otâzky slovenskej stylistiky a krâsna literatùra 3 
B u f f a F., Starostlivosf 0 jazykovû kultûru v Polsku 281 
D v o n C L., O nâzvoch stâtov typu jRepwblifca Maîi 89 
H o r e c k y J., Nâzvy farieb v slovenCine 218 
I v a n o v â - S a l i n g o v â M., Hovorovâ &tf\ sûCasnej spisovnej slovenCiny . . 17 
K a C a l a J., K otâzke nezhodného doplnku 165 
K 10. v:^rociu zalozenia SAV 193 
K1 â t i k Z., Il:^ske hnutie a spisôvnâ slovenCina 257 
K o C i s F., Devàf typov zlozeného sûvetia 321 

Ku klasifikâcii zloâeného sûvetia .̂  155 
M i s t r i k J., K jazyku a StS l̂u reportâze 143 

K lyrizovanej prôze poviedok Kde pijû dùhy 77 
M l a c e k J., Zhoda viacnâsobného podmetu a prfsudku 214 
P e c i a r S., Funkcie slovesnej predpony s- v slovenCine 268 

Obmedzovacf vyznam predpony po- v slovenCine 65 
Slovesa s predponou po- od dokonavy'ch slovies 201 
Slovesa typu pokaslâvat, pofukovat : 32 

P o C t o V â G., Niekoïko poznâmok k syntaktickej strânke jazyka Materiâlov 
XXII. sjazdu KSSS 170 

R u z i C k a J., Jazykov;^ rozbor Kubâniho poviedky Mendik . 1 2 9 

D i s k u s i e 

D v o n C L., Cudzie nâzvy ulfc v spisovnej slovenCine 45 
Karta — gen. pi. karietfkarât 343 
K jednému pripadu poruSovania rytmického zâkona 224 

H o 1 :̂  J., O terminoch sloh a styl 101 
C h o V a n J., Na okraj otâzky doplnku 286 
I v a n o v â - S - a l i n g o v â M., NajvâCsie biele miesta su v slovenskej Sty­

listika? 295 
K o s t o l n : y A., Moje hej a nie nad reCou Zuzky Turanovej . 299 
M i h à 1 J., O prekladoeh Gogolovho Revîzora 239 
M l a c e k J., Opât o pisanf vlastn:^ch mien 108 
P a u l i n y E., Niekoïko poznâmolî z fonolôgie. (Odpoved na RuziCkovu re-

cenziu Fonolôgie spisovnej slovenCiny) l'''4 
O tzv. vyt^Cenom vetnom Clene • 230 
Vysvetlenie o mojom pouzivani terminov veta — vypoved 349 

R u z i C k a J., Poradovacia spojka ako ëe/akoze ,96 
Poznâmka o vyt;y^cenom vetnom Clene 346 
Poznâmky k poznâmkam z fonolôgie 291 
ZâvereCnâ poznâmka 349 

U h l â r V., PIsaf nitelnice a ci niteïnice? m 

Z p r â v y a p o s u d k y 

Anatomické nâzvoslovie. I. M a s â r 121 
Ballay J,, Vyuëovanie v slohu v 6.-9. roC. zâkladnej devâtroCnej Skoly. J. H o-

r e c k : ^ 120 
Cesko-siovensk:^ vojensk;^ slovnik. E. J ô n a 251 
Dokulil M., Tvoreni slov v Cestine I. J. H o r e c k ; ^ 352 



Dva Clânky L. N. Smirnova o vyzname slovesnych foriem minulého Casu 
V spisovnej slovenCine . . . , • • • • ^^^ 

Hâla B., Uvedeni do fonetiky CeStiny na obecnë fonetickém zâkladë. J. D v o n ­
C o v â 358 

Homéros, Ilias, prel. M. Okâl. J. H o r e c k : ^ 187 
Jazykovedné sympôzium vo Viedni. E. P a u l i n y 365 
Jazykovedné stûdie VII. G. H o r â k 303 
Kopecny F., Slovesn:^ vid v Cestine. J. O r a v e c 116 
Matematickâ jazykoveda V Cstave slovenského jazyka SAV. J. H o r e c k y . . 189 
Pauliny E., Fonolôgia spisovnej slovenCiny. J. R u z i c k a 54 
Slavica Pragensia IV. J., R u z i C k a 350 
SlovenCina v zaCiatkoch slovenského nârodného obrodenia. V. B 1 a n à r . . . . 182 
Stavebnicky nâuCny slovnîk I., II. I. M a s â r 309 
Svoboda K. Infinitiv v souCasné splsovné Cestine. J. R u z i c k a 247 
Z cinnosti Medzinârodnej terminologickej komisie. J. R u z i C k a 364 
Z novêich prispevkov k dejinâm slovenskej jazykovedy. L. D v o n C 362 
Zprâva o Cinnosti Zdruzenia slovensk:(^ch jazykovedcov pri SAV. P. O n d r u s 366 

R o z l i C n o s t i 

Ako pisat slovo „striptisi" ? (M. Salingovâ) 313 — Ako pisat a vyslovovat cudzie slovo 
juice? (S. VragaS) 372 — „Blinlcaëka", „pichaëka", „cvilcacie hodiny" — kontrolné hodiny. 
(I. Masâr). 316 — Damask a Damasek. (V. Uhlâr) 369 - Dohodnûf sa o nieëom — do­
hodnûf sa na nieëom. (J. Horeck:^) 255 — Dupkom, ci dûbkom? (J. Holy) 317 — Dvojit 
niekomu. (J. RuziCka) 312 — GôZ, bod - brânka - kôS. (E. Tvrdon) 254 - Charta, 
chartizmus, chartisti. (E. Tvrdon) 255 — Kovorobotnik a kovâk. (S. Liptâk) 315 — 
Mdsov^, ladov^, strojovy. (S. Vragas) 313 — Patiens, ëi paciens? (J. RuziCka) 63 — 
Pridavné mena strojny a strojovQ. (F. KociS) 369 — Rusât sa. (J. RuziCJîa) 191 — SfcZo-
Aovanie nâzvov typu Greenvïlle. (L. Dvonc) 126 — Slovenské rudohorie — rudohorie. 
(A. Keder) 125 — Stavebn^ a strojny dozor. (F. Miko) 126 — Sûdtit, ci sûdtit? (S. Pe­
ciar) 368 — Sûpûtnik, ëi sûputnik? (S. Peciar) 372 — Zub — inStr. pi. zubami/zubmi. 
(L. DvonC) 373 

O d p o v e d e n a l i s t y 

Abstraktné vyjadrovanie v administrativnom Style. (M. UrbanCok) 375 — Kaviaren — 
„kavâren, kâvaren". (J. Oravec) 318 — Mars — Marfan — martansk'Q. (L. Dvonc) 192 — 
Ndméstie Maratônu mieru. (L. DvonC) 128 — Original listu. (J. Oravec) 318 — O slove 
priemyslovka. (L. DvonC) 64 — Piatich. (J. Oravec) 318 — Podhodit cez ohradu? 
(J, Oravec) 256 — Pôdoznalectvo ëi pôdoznalstvo? (A. Keder) 319 — Pravopis adjektîva 
sivoperii. (J. Oravec) 377 — Priniest darcek. (G. Horâk) 376 — Rady — radi. (J. Oravec) 
319 — Sklonovanie nâzvov typu Strâënice. (L. DvonC) 64 — Stadiôn SNP. (L. Dvonc) 
192 — VSetky deti sa tesia a hrajû. (G. Horâk) 376 

Index k 28. roCniku Slovenskej reCi. O. K a j a n o v â 378 
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INDEX K 29. R O C N I K U SLOVENSKEJ RECi 

Kurzfvou su vysâdzané slovâ alebo casti slov, ktoré sa podrobnejsie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, vyznamového alebo stylistického hiadiska. Nesprâvne 
tvary su v ùvodzovkâch. 

akcelerâcia déjà u JaSika 15—17 
aké len slina na jazyk prinesie, k sprâv-

nosti vyrazu 316—317 
ofco ho omrklo, tak osvitlo, vyznam spoje­

nia 124-125 
algoritmus: pre prechod od fonémy [i] ku 

grafémam i a y 328—329; o „v:^slov-
nosti" grafémy t 330 

Alzir — Aléirsko, vyznam 183—184 
anglo-americky, angloamericky, Anglo-

americania, pravopis 311—313 
archaizmy u Kukucina 74—79 
atmosferick'y — atmosféricky 33—38 
awtostop, autostopâr 117—118 
banjo, pravopis a skloftovanie 116—117 
B e t â k o v â V., Metodika slovenského 

jazyka v 6.-9. rocniku zâkladnej devât­
roënej Skoly, recenzia 304—307 

big beat, vyslovnosf a pravopis 313 
dgâja — gen. pi. „cigdj" 56—57 
cimef (cimét), vyznam a etymolôgia 19 
cakdren — „ëakâlna" 319 
castica, Castice: nesamostatné da- a nie-

pri zâmenâch a prislovkâch 335—339; 
s expresivnym zafarbenfm 276 

CeStina: B. H a v r â n e k , Stu.die o spisov-
ném jazyce, recenzia 172—173; Cesko-
slovenské pfednâsky pro V. mezinârod-
ni sjezd slavistû v Sofii, recenzia 176— 
179; na V. medzinârodnom sjazde sla­
vistov v Sofii, zprâva 109—111; J, N e -
c a s — M. K o p e c k y, Slovensko-ëesky 
a ëesko-slovensky slovnik rozdilnych 
v^razû, recenzia 244—246; Sbornik prad 
filosofické fakulty brnënské university 
XII, A 11, recenzia 241-243; Vybor 
z ceské literatury od poëàtkû po dobu 
Husovou, V'ùbor z ëeské literatury doby 
husitské I, II, zprâva 243—244 

ëisté blato — samê blato 319—320 
dialôg V umeleckom diele 152—163 
dinosatirus, tvorenie prid. mena 60—61 
disimilâcia pri tvoreni trpného priCastia 

90-91 
dîvadelné opisovanie 374—375 
doplnok vo vête 236—240 
dopinouacfco, definicia terminu 88 
dëez, pravopis 313 
•expresivnosf vo fonetickom prepise 273 

fonéma, fonémy: prechod od fonémy [i] 
ku grafémam i a y 328—329; prechod od 
grafémy i a y k fonéme [i] 330; spodo-
bovanie 326—327; vztah medzi fonémou 
a grafémou 321-326 

gânit, vyznam a etymolôgia 20 
„girondim" — girondisti 249—250 
gniavit, vyznam a etymolôgia 20—21 
graféma, grafémy: prechod grafém i a y 

k fonéme [i] 330 
H â l a B., zhodnotenie Cinnosti 105-107 
„Hamuljak" — Hamuliak 309—311 
H a v r â n e k B., Stûdie o spisovném ja­

zyce, recenzia 172—173 
„hinava" — inovat 191—192 
honobit, vyznam a etymolôgia 21 
hovorovâ podoba spisovnej slovenCiny, 

zprâva o vyskume 351—357 
hovorovy styl v romane Jedinâ 270—278 
hrobïa, vyznam a etymolôgia 21—22 
hvazdit, vyznam a etymolôgia 22 
interpunkcia: bodka, dvojbodka, tri bod­

ky, Ciarka, vykricnîk, otâznik, ûvodzov­
ky 225-227; pri parentéze 284—285 

intonâcia ako prostriedok pre charakte-
ristiku postâv 273 

irônia a sarkazmus v Mihâlikov:^ch bâs-
nach zo zbierky Tfpky 80 

J â n o s I k A., zhodnotenie Cinnosti 301— 
302 

jazyk V dievCenskom romane Jedinâ 270— 
278 

K a j a n o v â O. — C u l e n S., Spantel-
sko-slovensky a slovensko-spanielsky 
vreckovy slovnîk, recenzia 303—304 

Karel — Karla, Karlove Vary, Karlova 
Ves, karlista 122—123 

ked priSlo na lâmanie chleba, vznik spo­
jenia 320 

Keûa — „Kenya" 254—256 
Jcisa (kySa), vyznam a etymolôgia 22—23 
konferencia o aktuâlnych otâzkach teôrie 

verSa, zprâva 365—368 
konferencia o jazyku a style sûCasnej 

prôzy, zprâva 357—365 
kontrast v Mihâlikov:^ch bâsnach zo 

zbierky Tfpky 80 
kOTCuh — fcorcucZi, vy^znam a etymolôgia 

23 
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koSiar, vfznara 23 
îcozmonautfco, pouzîvanie 58 
ku mne — „ko mne" 126—127 
kvantita: pri prid. rhène atmosféricky 33— 

38; synagôga 252; Zaragôza 373—374; 
zâzron 63—64 

Liferafiira a jazyk. lAtteraria — Stûdie a 
dokumenty VI, recenzia 112—115 

medicejSky — medidovsky 250—251 
mego, megera, mechna, v^znain a etymo­

lôgia 23—24 
mena mesiacov z obdobia Francûzskej re-

volûcie, pravopis 249 
mena a priezviskâ v preklade Revîzora 

92 
miestenka, definfcia terminu 88 
monolôg V umeleckom diele 163—165 
nanië v spojeni maS?corn^ pZcs nebol na-

nic 254 
naniesf, vyznamy 127—128 
nâreCia: polské 246—248; stredoslovenské 

v minulosti 4—6; predminuly Cas v slov. 
nâreCiach 287—298; vyuïivanie nâr. pri 
charakteristike postâv v umeleckom 
diele 65—74; praslen 99; Sivaëka 380 

nâzvy: ministerstiev 219—224; Stâtov typu 
stât Texas 215-218; mier 210—215 

N e c a s J . — K o p e c k ; ^ M., Slovensko-
cesk'Q a ëeskoslovensk'Q slovnik rozdîl-
nyeh vyrazu, recenzia 244—246 

Nitran — Nitrancan 64 
odvodzovanie pri cudzich vlastn:^ch me­

nâch 314-315 
opis, divadeln^ 374—375 
„o jednu a pol minûty" — o jeden a pol 

m,inûty 253 
(o)gabat (sa), vyznam a etymolôgia 20 
oriikanie, pravidlo 63 
obyyatelské mena typu SaturHan 85—88 
opytovaëka, k terminu 89 
oa;id, oiddâda — „oxyd", „oxydâda" 185— 

186 
paradigmatické a syntagmatické pod­

mienky pri pîsanî i, y 323—325 
parehtéza, Clenenie 279—285 
P a u l i n y E. — R u z i C k a J. — S t o l c 

J., Slovenskâ gramatika, recenzia 173— 
176 

plural ùcty 63 
podmet, zhoda s prisudkom 25—31, 332— 

335 
«prosien" — praslen, znenia, v:^znam v nâ­

reCiach 98—102 
pravopis slov: banjo 116—117; cowboy 

184^195; diskusia o pravopise 258-269, 

321—332; diez 313; mien mesiacov z ob­
dobia Francûzskej revolùcie 249; nâzvov 
ministerstiev 219—224; oxid, oxidâda — 
„oxyd", oxyddda" 185—186; predpôn s-, 
z-, zo- a predloèiek s, so, z, zo 264—265; 
revanSovat sa 377; slovesa posilnovat 
— „posiIfiovaf" 189; ûvod do diskusie 
257-258 

predpona, predpony: po-, po-f-po-, po—|-
za-, po—J-do-, po—1—nad-, polemika 4 0 -
46, 46-48 

preklad Revîzora, jazykovâ strânka 91— 
97 

prepisovanie ruskych slov s „ks" do latin-
ky, zâsady 227—229 

préteritum v prenesenom pouzîvanf 137— 
139 

P r i b l C - N o n n e n m a c h e r E., Die 
baltoslavischen Akzent- und Intona-
tionsverhàltnisse und ihr quantitativer 
Reflex im Slovakischen, recenzia 49—50 

pricniet sa, pouzîvanie 373 
prîd. meno, prid. mena: ako syntakticky 

ûtvar 141—144; cwdzi, poilvanie 189— 
190; dinosauri, tvorenie 60—61; medicej-
sky — medidovsk'à 250—251; skloftova­
nie typu papagâji 59-60; smreâi u Ja-
âfka 381—382; s prîponou -teïny, tvore­
nie 129—136; v ûlohe osamostatnen:^ch 
vetnj^ch Clenov 139-144; vzfahové, tvo­
renie 381 

pripona, pripony: pri slove don v dat.-lok. 
sg. 166-171; -u/-a V gen. sg. muz. ne­
ziv. 370—372; -ny, -fy v trpnom prîCasti 
slovies vzoru rozumiet 90—91 

prîslovka, prislovky: doZu, dole, v;^znamy 
38-40; s nie- a da- u Bodenka 335— 
339; vonka a vonku, pouilvanie 119— 
121; zâmenné 340-342 

prisudok, zhoda s podmetom 25—31, 332— 
335 

privlastnovacka, k termînu 89 
privlastok vo vyzname hyperboUzujùceho 

v ^ a z u 274—275 
revanSovat sa, pravopis 377 
rod substantfva knieia 62, 332—335 
Sbornik prad filosofické fakulty brnën­

ské university XIl, A 11, recenzia 241 -
243 

seminâr o otâzkach literatury pre deti a 
• xxûàdei, zprâva 307—308 
sklofiovanie slov: banjo 116—117; dgâja 

56—57; cudzich vlastn:ych mien 314— 
315; deka/deko 188; don 313-314; Gor-
kij 319; chvoje 118-119; prid. mien ty-

380 



pu papagâji 59—60; radovych Cîsloviek 
318 

y slang ako charakterizaCny prostriedok po­
stâv 277-278 

slavistika: na V. medzinârodnom sjazde 
slavistov V Sofii, zprâva 107; v jubilej-
nych prispevkoch, zprâva 179—182 

slovenCina: O. K a j a n o v â — S. C u l e n , 
Spanielsko-slovensky a slovensko-spa­
nielsky vreckovy slovnîk, recenzia 303— 
304; J. N e C a s - M. K o p e c k y, Slo­
vensko-ëesky a ëesko-slovensky slovnik 
rozdilnych vyrazu, recenzia 244—246; E. 
P a u l i n y — J. R u è i C k a — J. S t o l c , 
Slovenskâ gramatika, recenzia 173—176; 
na V. medzinârodnom sjazde slavistov 
V Sofii, zprâva 109—110; studijné stre-
diskâ slovakistiky na zahraniCnych uni-
verzitâch, zprâva 52—55 

sloveso, slovesa: Ist v spojeni ide byt pre-
hliadka 316; typu niest u KukuCina, 
ich archaicky charakter 74—79; vâzba 
hreSit s predlozkou proti -\- 3. pâd 190— 
191; hriebst a krast u KukuCina 77— 
79; liazt sa (liahnut sa) a riecf u Kuku­
Cina 76—79; naniest, nanâsat, vyznamy 
127—128; nehnevat sa, pouzîvanie 186— 
187; pricniet sa v spojeni pricniet sa 
niekomu niekto (nieëo) 377; predminuly 
Cas 286—298; slovesny Cas v bâsnickej 
ztaierke Tfpky 83—84; smief v 3. os. pi. 
378; strizie — striéû u KukuCina 74—76; 
tvorenie trpného prîcastia slovies vzo­
ru rozumiet; omdliet — omdleny/omdle-
ty, zïadovatiet — zïadovaten'Q 90—91; 
vyprSat v spojeni pZotnosf zmluvy vy-
prSi 380 

slovnâ zâsoba Mihâlikovych Tfpok 81—82 
slovosled pri parentéze 283 
snice, vyznam a etymolôgia 24—25 
spojka, spojky: a v Tfpkach 82—83; me-

dzivetné 275; novSak 56; priCinné, frek­
vencia 31—32 

S t a n i s l a v J., zhodnotenie Cinnosti 
349-351 

sujet — sujetu, sujetovy, skloftovanie 372 
sûvetie: zlozené, klasifikâcia 229—232, 

232-236 
synagôga — „synagoga" 251—252 

sympôzion — sympôzium 121—122 
„siuacfca" — ihla 376 
styl, Styly: drâmy 151—165; klasifikâcia 

144-151; 
stylistika: predminuly Cas ako stylisticky 

prostriedok 296-297; stylistické a syn­
taktické vyuzitie prid. mena 140-144; 
Stylistické zvlâstnosti v Mihâlikovej 

. zbierke bâsni Tfpky 79—85; vnûtorn^ 
dialôg a monolôg 270—271 

stylizaCné prostriedk.y u Bodenka 335— 
339 

terminolôgia: nâvrh hâdankârskych ter­
minov 88-89 

„trychtyT" — lievik 376—377 
ulica Maxima Gorkého — „Maxima Gor-

kija" 318-319 
U r b a n c z y k S., Zarys dialektologii pol-

skiej, zprâva 246—248 
ustâlené spojenie: plnd Skola ziakov 57— 

58 
veta, vety: doplnkovâ 236—240; jednoClen-

nâ, priClenenâ a eliptickâ 277; parén-
téza a jej Clenenie 279—285; uvâdzacia, 
jej funkcia v romane Jedinâ 276—277 

viac-menej, pouzîvanie 127 
volât (sa) a nazyvat (sa), pouzîvanie 256 
vonka — vonku 119—121 
Vyborg — Vyborëan, „Vyborzan" 61—62 
V'Qbor z ëeské literatwy od poëâtkû po 

dobu Husovu, Vjjbor z ceské literatury 
doby husitské I, II, zprâva 243—244 

vyslovnosf: a 201—202; big beat 313; gra­
fémy t 330; hlâsok a spoluhlâskovych 
skupîn 293—210; skupîn le, li, te, ti, de, 
di, ne, ni 202—203; mena Martin 379— 
380; skûmanie dnesnej vyslovnosti 207— 
208; pîsaného x v slovenëine 102—104; 
spoluhlâsky v 343—348; slova cowboy 
184—185; zdvojenych spoluhlâsok 322 

VzdjoTnné Zisfy Jaroslara VZcfca a Jozefa 
Skultétyho, recenzia 50—52 

Zaragoza — Zaragôza 369—370 
„zazro7l" — zàzroA 63—64 
znik, vj^znam 309 
zoo, rod 187—188 
zabyklâc, pisanie 124 
zelat, priât, vinSovoJt v hovorovej reCi 191 

S. hiptàk 
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H a b o v S t i a k A., Poznâmky k driihému vydaniu Bodenkovej knihy Na sta-
rom grunte . 65 

H o r â k G., Z archaizmov v reCi Martina KukuCina. Slovesa typu niest . . 74 
H o r e c k ^ J . ; K diskusii 0 slovenskom pravopise 321 

Nâzvy a znaCky mier , 210 
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R y b â k J., Zâmenâ a prislovky s nie- a da- u Bodenka 335 
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I v a n o v â - S a l i n g o v â M., Slovâ doÎM, doZe su len prîslovkami? . . . 38 
K e d e r A., Ako prepisovaf ruské slovâ s ks do latinky 227 
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Alzir — Alzirsko, (L. DvonC) 183 — Anglo-americk-Q, angloamericky, Angloamericania. 
(L. DvonC) 311 — Autostop, autostopâr. (E. Tvrdon) 117 — Cigdja — gen. pi. cigâj? 
(L. DvonC) 56 — Cloveëe, nehnevaj sa? (L. Dvonc) 186 — Desat deka — desat dekov. 
(L. DvonC) 188 — Dinosaurus — prid. meno dinosauri. (L. DvonC) 60 — Don Juan — 
V Donovi Juanovi. (L. DvonC) 313 — Girondini — girondisti. (L. Dvonc) 249 — Hamuljak 
— Hamuliak. (L. DvonC) 309 — Chvoje, -a str. (L. Dvonc) 118 — K pravopisu a skloûo-
vaniu slova banjo. (L. DvonC) 116 — K pravopisu a vyslovnosti slova cowboy. (L. 
DvonC) 184 — K rodu podstatného mena knieza. (L. DvonC) 62 — K slovâm big beat 
a dèez. (R. Kuchar) 313 — K vyznamu slova znik. (M. Salingovâ) 309 — Karel — Karla, 
Karlove Vary, Karlova Ves, karlista. (L. DvonC) 122 — Kozmonautlia. (A. Keder) 58 — 
Ku sklonovaniu prîdavnych mien typu papagâji. (L. Dvonc) 59 — Medicejsky — medi-
dovskij. (L. DvonC) 250 — Mena mesiacov z obdobia Francûzskej revolùcie. (L. DvonC) 
249 — O mené obyvateïa Malty. (L. DvonC) 252 — O spojke novSak. (V. Uhlâr) 56 — 
Omnibus, -u/-a, mikrobtis, -u. (L. DvonC) 370 — Oa::id, oxidàcia, nie „03yyd", „oxydâcia". 
(I. Masâr) 185 — Plnâ skola ziakov. (G. Horâk) 57 — Pricniet sa. (G. Horâk) 373 — 
Robespierrovec, Laplaceov. (L, DvonC) 314 — Sujet — sujetu, sujetovy. (L. Dvonc) 372 — 
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Sympôzion — sympôzium. (L. DvonC) 121 - Synagôga ci synagôga? (A. Keder) 251 -
Vonfca a vonku. (B. Jôna) 129 - Vyborg — Vyborëan, ci Vyborzan? (L. DvonC) 61 -
Zarogoza ci Zaragôza. (L. Dvonc) 369 — Zenské podstatné meno zoo. (L. DvonC) 187 

O d p o v e d e n a l i s t y 

Ako ho omrklo, tak osvitlo. (G. Horâk) 124 — Ako sa plSe slovo zabyklâc? (G. Horâk) 
124 — Cakâreû — „cakàlna". (G. Horâk) 319 - Figeï s ûvodzovkami. (G. Horâk) 127 -
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Horâk) 316 — Inovaî, hlûava. (G. Horâk) 191 — Ked priSlo na lâmanie chleba. (G. Ho­
râk) 320 — Kena - Kenya. (J. KaCala) 254 - Ku mne, a ëi aj ko mne? (G. Horâk) 126 -
Lehota uz vyprSala. (G. Horâk) 376 - Maîcao posilnuje. (G. Horâk) 189 - MaSkarnô 
pies nebol nanic. (G. Horâk) 254 — Mozno povedat ciste blato? (G. Horâk) 319 — Mrav-
ëia prâca. (G. Horâk) 377 — My sme tu cudzl. (G. Horâk) 189 - Nie trychtyr, aie lievik. 
(G. Horâk) 376 - Nitran — Nitranëan. (J. KaCala) 63 - O jeden a pol minûty. (G. Ho­
râk) 253 — O poZ druha minûty bude devâtnâst hodîn. (G. Horâk) 317 — O takzvanom 
divadelnom opisovani. (G. Horâk) 374 — OCî smû, a nie oni „smia". (G. Horâk) 374 — 
Otâzky, aké len slina na jazyk prinesie? (G. Horâk) 316 — RevanSovat sa. (G. Horâk) 
377 — Slovo Sivaëka je krajové. (G. Horâk) 376 — SmreCia hora? (G. Horâk) 377 — 
Ulica Maxima Gorkého, nie „Maxima Gorkija". (G. Horâk) 318 — Vioc-menej. (J. Ka­
Cala) 127 — VoZaf (sa) a naz'Qvat (sa). (G. Horâk) 256 — Vykanie — plural ûcty — onifca-
nie. (J. KaCala) 63 — VysZownosï mena Martin. (G. Horâk) 375 — Zazron (zâzron). (J. 
KaCala) 63 — Zelat, priât a vinsovat. (G. Horâk) 191 

Opravy '. 192 
Index k 29. roënlku Slovenskej reëi. S. L i p t â k 379 
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INDEX K 30. ROCNiKU SLOVENSKEJ R E C I 

Kurzlvou su vysâdzané slovâ alebo Casti slov, ktoré sa podrobnejSie rozoberajû 
z gramatického, vyslovnostného, v:^znamového alebo Stylistického hiadiska. Ne­
sprâvne tvary su v ùvodzovkâch. 

„Aerodyn" — aerodyn 60 
asimilâcia spoluhlâsok, chyby v pîsanî 

264 
autorskâ reC v novele A. Bednâra Zrub 

z kamefta 13-15, 20-21 
a — vo vyslovnosti 136; v pravopise 

203-204, 146-150 
baëovka, tvorenie a vyznamy 250 
belasisté svetlo 61 
Bistro — „BystTo" 369-370 
blahozelat na meniny, na narodeniny 

371-372 
Casticovy vyraz len tak—tak ze 314—315 
ëeriomucha, preklad do slovenCiny 282— 

286 
CeStina: J. Z a o r â l e k , Lidovâ rëeni, 

recenzia 172—174; J. S v o b o d a , Sfa-
rocesJcd osobnl jména a nase pfijmeni, 
recenzia 49—50; Ceské slovâ v lexiko-
grafickom diele Korabinského 280 

dejové pâsmo v novele E. CepCekovej 
Marcela, neplaC 270-275 i^ 

dekrëmizâda — bezkrcmovitost — krc-
miâda 126 — 127 

diakriticité znamienka, vyskyt chyb v 
âkolskej praxi 263-264 

diskusia: o pravopise 129-137, 200—208; 
o pîsanî y, d 68—69; o jazykovej kul­
tûre 109-113; o doplnku 153-161 

doplnok 153-161, 223-232 
dreveny, aie pldtennQ 189 
d, t. A, ï, o ûprave pîsania 134—135 
datelinoviny — „dateloviny" 327 
„FFUK" - FF UK 317 
frekvencia jazykovych prostriedkov v 11-

terârnych dielach 330-335 
„gorkijsky" — gorkovsk'Q 180—182 
gramatilca: vyskum gramatickej stavby 

spis. slovenCiny 114—118; vzfah k pra­
vopisu 138—142; Medzinârodnâ komisia 
pre Stùdium gramatickej stavby slo-
vansk:ych jazykov, zprâva o porade 
166-167 

Ziaftricfc, pîsanie a vjrslovnosf 248—249 

hlâskoslovie: prehiad prâc z novsich vy­
skumov 301-305 

Charlie, Charlieho - „Charliho" 3 1 3 -
314 

Chile, rod 374-375 
cZiozbZofc, tvorenie a vyznam 249 
idem do susedov, idem k vdm 374 
interpunkcia: v polovetn:^ch vâzbâch 

162—165; spojovnik a pomlCka 120— 
121; diskusia 204-205 

jâzok, vyznam 255 — 256 
jazyk: spisovny a nârecia, poznâmky 

k v:^skumu 238 — 240; Konferencia o ja­
zyku a Style prôzy pre mlâdez, zprâva 
298-300; spisovny a pravopis 65-69 

jazykoveda: slovenskâ za poslednych 20 
rokov, zhrnutie vyslsdkov prâce 193— 
199 

Jazykovâ poradna III, recenzia 47—49 
jedâk, pouzîvanie 188—189 
jedâlny listok — „jedâlniëek" 371 
jeep — déip, pîsanie 317 
Jodlowski S., Substantywizacja przymiot-

nikôw w jçzyku polskim, recenzia 240— 
243 

laijat sa, pokajaf sa, Casovanie 124—125 
Kennedyho mys 182—184 
kïûcenka, tvorenie 318 
kompozlcia: novely E. CepCekovej Mar­

cela, neplaC 268-275; kompoziCny roz­
bor novely A. Bednâra Zrub z kamefta 
13-21 / 

komuniké, Y^slovnosf 191—192 
Konferencia o metodike vyuCovania slo­

venského jazyka, zprâva o konferencii 
237-238; Konferencia o slovniku spis. 
slovenCiny, zprâva o konferencii 352— 
357 

konzumovanie — „kOTiz«m<icta" 127 
K o r a b i n s k ^ J. M., ako lexikograf 

276-282 
K r a j c o V i e R., Ndërt dejln slovenské­

ho jazyka, recenzia 310—312 
kultùra reCi: o jazykov:^ch nedostatkoch 
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V denniku Prâca 305—307; zakonCenie 
diskusie 109—113; jazyk magazînu Od­
povede na otâzky 52—55; Jazykovâ po­
radna III, recenzia 47—49 

ifeiïrenâr, tvorenie 64 
kvantita: v koncovkâch privlastnovaclch 

•zâmen a privlastfiovacïch prid. mien 
32; V cudzich slovâch, diskusia 31 

lexikografia: J. M. Korabinsk;^ ako lexi­
kograf 276-282 

Lèopoldville — „Léopoldville" 186 
loptdren — „loptoviia" 123—124 
Iwcerna, „lucerka" 370 
r, V diskusii o vyslovnosti 151 
M a c h e k V., jubilejny Clânok 42—43 
„manager" — manazér, plsanie a vyslov­

nosf 248 
winchester, mencester, pravopis a vy­

slovnosf 365-366 
mapntfc, tvorenie 253—254 
M i S i a n i k J., Anfolôgia starsej sloven­

skej literatury, recenzia 245—246 
„modrîn" — Cerveny smrek 371 
monolôg: vnûtorn;^ v MinâCovej poviedke 

Nenâvist 208—215; v novele A. Bednâra 
Zrub z kamefta 15—17, 20—21; vnù-
torny v novele E. CepCekovej Marcela, 
neplaC 273—274 

«musical", „muzicaV', „muzikal", muzikâl, 
pravopis a vyslovnosf 369 

nâjst smrt niekde, pouzitie vyrazu 253 
nâreCie: vztah k spis. jazyku 238—240; 

nâreCové prvky a frâzy v novele A. 
Bednâra Zrub z kamefta 18—19 

obyuacka, pravopis 127—128 
pamàtat si nieëo, pamdtai sa na nieëo, 

59 
perovd — „pérovd" vâha 247 
pichïavy humor ~ „kûsav^ humor" 127 
Pisa, pisansky — ,,pts?c^" 315 — 316 
pisanie: velkych a malych pismen, chy­

by 264—265; velkych a malych pismen 
V menâch ludl a êiv^ch bytostî 292— 
297; slova dzip 317; manchester, men-
ëester 365—366; „manager" — mana­
zér 248; predpôn s-, z-, zo-, diskusia 
30—31; predpôn a predloziek 130-131, 
136; nn 189; y, diskusia 132—134; y, i, 
vyskyt chyb v Skolskej praxi 261—262; 
à, diskusia 29-30; ô, diskusia 28—29 

pisJcaf na prstoch 63—64 
pohodlie a pohodlnost, v;yzxiajnov;^ roz­

diel 128 
poIiCfca VJ. obuv, 61—62 
polopriama reC ako kompozicn:^ prostrie­

dok v novele E. CepCekovej Marcela 
neplaC 269, 274 

polstina: S. J o d l o w s k i , Subsfantyioi-
zacja przymiotnikôw w jazyku pol­
skim, recenzia 240—243; Pravndla po-
prawnej wymowy polskiej, recenzia 
307-310 

pomlCka, pravopis 120-121, 232-236 
poradnîk — „poradovnik" 247—248 
postriezka — „ëakanà" 188 
Prawidla poprawnej wymowy polskiej, 

recenzia 307—310 
pravopis; diskusia 200-208; 22-32, 257-

268; reforma 129—137; nâzvy typu Po-
vstanie, Motieo, Afcadémia 344—351; 
pravopis a gramatika, vzfah medzi nimi 
138—142; obyvaëka 127—128; prîd. me­
no râd a zâmeno on 220 — 222; Teuoïuc-
nodemokraticky — revolucno-demokra-
ticky 250 — 252; spojovnik 232-236, 120 
- 1 2 1 ; pomlCka 236, 120-121; rusk^, 
priebeh diskusie 69—79; pravopis a spi­
sovny jazyk 65 — 69 

predlozky: v spojenî ideTn do susedov, 
idem k vâm 374; pre v nesprâvnej vâz­
be miesto urëené „pre" tâborenie 319 

predpony: s-, z-, nâvrh na plsanie podla 
vyslovnosti pri niektorych slovâch 204 

priezviskâ na -o, sklonovanie 89—92 
pridavné mena: pri tvoreni nâzvov ve-

deck^ch ùstavov 288; râd, vyslovnosf a 
pravopis 220—222; minimâlny v spoje­
ni minimâlne vijsledky 320; tvorenie 
od Varna, „varenskff' — varniansky 
366—367; beZasisfé svetlo 61 

privlastky: predlozkovy pri tvoreni nâ­
zvov vedecliych ûstavov 289—291; ge-
nitlvny pri nâzvoch vedeclîych ûstavov 
289 

raketnîk, tvorenie 367 
revolucnodemokraticky — ,revoluëno-de-

mokraticky, pravopis a vyznam 250 — 
252 

rozdelovanie slov: v knihe Smâd po zi-
vote 167-169 

sklonovanie: slova zrebe 184—185; slo­
venskych priezvisk na -o 89—92 

Sbornik pedagogického institûtu v Nitre, 
recenzia 51 — 52 

S g a 11 P., Cesfy modernî jazykovedy, 
recenzia 45—47 

skratky; „FFUK" - FF UK 317 
slangové vyrazy: v novele A Bednâra 

Zrub z kamefta 19 
slavistika; Korabinsky J. M. ako lexiko-
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graf 276—282; Ctiboh Zoch ako jazy-
kovedec 321—330; Slovanskij jazykovQ 
atlas, zprâva o konferencii v Sarajeve 
55-57 

slovâ: turecké a Ceské v Korabinského 
slovnfku 279—280; zlozené so zâmenom 
sâm 6—10; vyber a hodnotenie v Slov­
niku slovenského jazyka, polemika 
101—109; rozdelovanie v knihe Smàd 
po zivote 167—169; preklad ruského 
ëeriomucha do slovenCiny 282—286 

slovakizmy: v lexikografick^ch prâcach 
J. M, Korabinského 280-282 

Slovansky jazykov^ atlas, zprâva o kon­
ferencii V Sarajeve 55—57 

Slowar slovenskega knjiznega jezika. Po-
kusni snopië, recenzia 243 — 245 

slovenCina: dneSnâ jazykovâ kultùra a 
vyvlnové tendencie spisovnej slovenCi­
ny, zhrnutie diskusie v K2 32—41; 
K r a j C o v i C ; R., JVâcrt dejin sloven­
ského jazyka, recenzia 310—312 

slovnik: spisovnej slovenCiny, zâvery 
z konferencie 357—359; Slowar sloven­
skega knjiznega jezika. Pokusni snopië, 
recenzia 243—245 

„Spojené Stâty severoamerické" — Spo­
jené Stâty americké 185—186 

spojovnik, pravopis 120-121, 232—236 
srp, fcosdk, vyznamy 187 • 
„s tou vystavbou neuvazujû" — o tejto 

vystavbe neuvaêujû 318—319 
S v o b o d a J., Staroceskâ osobnî jména 

a naSe pfijmeni, recenzia 49—50 
syntaktické konstrukcie, âtatistika 215— 

219 
S a l i n g o v â - I v a n o v â M., Prîspevok 

k stjjlu Stûrovskej prôzy. Styl prôzy 
Jdna Kalinciaka, recenzia 361 — 364 

S a n s k i j , N. M., Leksikologija sovre-
mennoho russkogo jazyka, recenzia 
175-179 

S m i l a u e r V,, Vvod do toponomastiky, 
recenzia 174—175 

,,spatné" — inrzky, nepekn'Q 256 
Stvorcovy meter — „Stvoreën'Q" 373 
S,tf\, stylistika: Kunferencia o jazyku a 

style prôzy pre mlâdez, zprâva 298— 
300; stylistickâ platnosf frekvencie ja-
zykovj^ch prostriedkov 330-335; M. 
S a l i n g o v â - I v a n o v â , Prîspevok 
k Stiilu Stûrovskej prôzy. Styl prôzy 
Jâna Kalinciaka, recenzia 361—364 

Sûïok kukurice 63 

TdZe — na Tâïoch, tdïsky 249—250 
Teôrie informace a jazykoveda, recenzia 

43-45 
terminolôgia: Medzinârodnâ terminologic-

kâ komisia, zprâva o zasadani 58, 359— 
361 

Travaux linguistiques de Prague I — 
cenzia 169—172 

tvorenie slov: mapntfc 253—254; raketnik 
367; loptdren — „loptoviia" 123—124; 
kûrenâr 64; kïûëenka 318; cZiozbZofc 
249; baéoufca 250 

upàt, upnût — „upnul", upol 367—369 
uspiet, pouèfvanie 190 
Varna — „varensky", varniansky 366—367 
velké pismenâ: pisanie v menâch ludî a 

zivych bytosti 292—297; pravopis 205 — 
207; pri nâzvoch typu Povstanie, Mati­
ca, Akadémia 344—351 
veta, vety: jednoClennâ, dvojClennâ, sû­
vetie, apoziopéza 215—219; vedIajSia 
doplnkovâ 223—232; viacnâsobné vetné 
Cleny v diele A. Matusku 80—88; do­
plnok vo vête 153 — 161 

vkladnâ hlâska -d- v tvaroch gen. pL 
podst. mien 92—100 

vlastné mena, tvorenie nâzvov vedec-
k:^ch ùstavov 286—291 

vreckové, vreckovky 373 
vycinat — „vydnat" 122—123 
vymySïance, pouzitie vyrazu 373—374 
vyslovnosf: prid. mena râd a zâmena on 

220—222: slov komuniké 191—192, hat-
trick 248—249, manager 248; ï v skupi-
nâch le, li, diskusia 151; cudzich vokâ-
lov ô, u V spis. slovenëine, dislmsla 152 

v]?^znamné vyroCia, ûvodnîk 3—5 
vziat (niekoho) na koûa, pouzîvanie 373 
zakazdym — „pokaédé" 254 
Z a o r â l e k J., Lidovâ rëeni, recenzia 

172-174 
zâmenâ: on, vyslovnosf a pravopis 220— 

222; privlastfiovacie zâmenâ, pravopis 
136-137; inSie, pouzivanie 190-191; 
zlozené slovâ so zâmenom sâm 6—10; 
zâmenné t"vary niekoïki a niekoïko 
10-13 

zâmok, vyznam a rozSîrenie v slovenCi­
ne 335-343 

zlozené slovâ so zâmenom sâm 6—10 
Z o c h C t i b o h ako jazykovedec, zhod­

notenie jazykovednej prâce 321—330 
zrebe, sklonovanie 184—185 

S. Liptâk 
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(G. Horâk) 188 — Pravda môze, Prâca nemôze? (G. Horâk) 375 — „S touto vystavbe 
neuvaiujû". (G. Horâk) 318 — Spatny = mrzk-Q, nepekny. (G. Horâk) 256 — Stvorcov 
meter. (G. Horâk) 376 — Sûïok kukurice. (I. Masâr) 63 — Vravel som cosi, aie célkoti 
inSie. (G. Horâk) 190 — Vreckovky a vreckové. (G. Horâk) 376 - Vym^âïance. (G. Ho 
râk) 377 — Vyslovnost slova komuniké. (G. Horâk) 191 — Vziaf (niekoho) na koftol 
(G. Horâk) 376 - Zakazdym nie pokaèdé. (G. Horâk) 254 - Zariadujte si objJuaCfcùJj 
(G, Horâk) 127 — Zo SiesOch (nie siestych) podanych nâvrhov. (G. Horâk) 191 

Oprava 
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